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No. R. 302, 1962.]
DRIED FRUIT SCHEME.

Whereas the Minister of Agricultural Economics and
Marketing has, in terms of paragraph (c) of sub-section
(3) of section seventeer read with section twenty-three of
the Marketing Act, 1937 (Act No. 26 of 1937), as amended,
accepted the scheme appearing in the Schedule hereto,
and has, in terms of paragraph (b) of sub-section (1) of
section twenty-one of the said Act recommended the
approval of the said scheme;

Now, therefore, under the powers vested in me by para-
graph (a) of sub-section (1) of section twenty-two of the
said Act, I do hereby declare that the said scheme shall
come into operation on the date of publication hereof, in
substitution of the Dried Fruit Scheme, published in
Proclamation No. 332 of 1949, as amended.

Proclamations Nos. 12 of 1953, 13 of 1953, 75 of 1955,

3 of 1956, 39 of 1956, 207 of 1957, 102 of 1958 and 284
of 1958 are hereby repealed with effect from the date of
publication hereof.

Given under my Hand and the Seal of the Republic
of South Africa at Pretoria on this Seventeenth day of
November, One thousand Nine hundred and Sixty-two.

C. R. SWART,
State President.

By Order of the State President-in-Council.
D. C. H. UYS.

SCHEDULE.

SCHEME FOR THE REGULATION AND MARKET.-
ING OF DRIED FRUIT IN TERMS OF THE
MARKETING ACT, 1937 (ACT No. 26 cF 1937),

- AS AMENDED.

DEFINITIONS.

1. In tlns scheme, the expression “the Act” means the

Marketing Act, 1937 (Act No. 26 of 1937), as amended,

and the regulations made thereunder, and any expression

to which in that Act a meaning has been assigned, bears,

when used in this scheme, the same meaning; further,
unless inconsistent with the context—

“ dried fruit > includes nuts but not dates;

“ dried vine fruit ™ means the dried or dehydrated fruit
of the grape vine of the classes known as raisins, stalk
raisins, unbleached su]tanas, bleached sultanas,
Thompson’s  seedless raisins, Manaccas, muscatel
raisins (on the stalk or loose) and currants;

* producer ” means—
(@) in relation to dried fruit, the person by Gr on
whose behalf the dried fruit is produced;

A—3282096

. No. R. 302, 1962.]

DROEVRUGTESKEMA,

Nademaal die Minister van Landbou-ekonomie en
-bemarking kragtens paragraaf {¢) van subartikel (3} van
artikel sewentien saamgelees met artikel drie-en-twintig
van die Bemarkingswet, 1937 (Wet No. 26 van 1937), soos
gewysig, die skema wat in die Bylae hiervan verskyn,
aangenecm het, en kragtens paragraaf (b) van subartikel
(1) van artikel een-en-twintig van genoemde Wet goed
keuring van genoemde skema aanbeveel het;

So is dit dat ek, kragtens die bevoegdheid my verleen
by paragraaf (@) van subartikel (1) van artikel rwee-en-
twintig van genoemde Wet, hierby verklaar dat genoemde

skema op die datum van publikasie hiervan, in werking -~ -

tree, ter vervanging van die DroZvrugteskema, soos gepub-
liseer by Proklamasie No, 332 van 1949, soos gewysig.
Proklamasies Nos. 12 van 1953, 13 van 1953, 75 van
1955, 3 van 1956, 39 van 1956, 207 van 1957, 102 van
1958 en 284 van 1958 word hierby herroep met ingang

- vanaf die datum van publikasie hiervan,

Gegee onder my Hand en die Seél van die Repubhek
van Suid-Afrika te Pretoria, op hede die Sewentiende dag
van November Eenduisend Negehonderd Twee-en-sestig.

C. R. SWART,
Staatspresident.
Op las van die Staatspresident-in-rade.

D. C. H. UYS.
BYLAE,

SKEMA VIR DIE REELING VAN DIE PRODUKSIE |
EN BEMARKING VAN DROEVRUGTE KRAG-
TENS DIE BEMARKINGSWET, 1937 (WET No,
26 vAN 1937), SO0S GEWYSIG.

WOORDOMSKRYWINGS.

1. In hierdie skema beteken die uitdrukking ** die Wet ™’
die Bemarkmgswet 1937 (Wet No. 26 van 1937), soos
gewysig en die regulasies daarkragtens ultgevaardlg, en
het elke uitdrukking waaraan in daardie Wet ’n betckenis
gegee is, dieselfde betekenis wanneer dit in hierdie skema
gebruik word; voorts tensy dit in stryd is met dic same-
hang—

sluit “ droévrugte ”

beteken— : .
“ droéwingerdvrugte 7 die drog- of ontwaterde vrugte
van die wingerdstok van die klasse bekend as rosyn-
tjies, trosrosyntjies, ongeswawelde sultanas, geswa-
welde sultanas, Thompson sc¢ pitlose rosyntjies,
Manaccas, tros- sowel as losmuskatels en korente;

“ produsente "

{a) met betrekking tot drogvrugte, die persoon deur
wie of namens wtc die droevrugte geproduseer
lS,

neute in, maar nie dadels nie en

1—379
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() n relanon to any quantity of dried fruit Wthh :

has been acquired from any person-as a con-

sideration for the right to use land on which
that person has produced a quantity of dried

fruit, or as a remuneration for services ren-
dered to a producer of dried fruit, the person
who so0 acquired that quantity;

(c) in relation to any quantity of dried fruit which
is imported into the Republic, the person who
so imports that quantity;

“ Orange River Area ” means the Districts of Gordonia,
Kenhardt and Prieska in the Cape Province;

“Olifants River Area” means the Districts of Clan-
william, Van Rhynsdorp and Vredendal;

“ raisins ”’ means dried vine fruit other than stalk raisins,
. unbleached sultanas, bleached sultanas, Thompson ]
seedless raisins, Manaccas, muscatel raisins (on the
stalk or loose). “and currants.

NAME AND SCOPE OF SCHEME.

2. (1) This scheme shall be known as the Dried Fruit
Scheme and shall relate to dried fruit.

(2) The provisions of this scheme shall apply in the
Republic to all persons who produce dried fruit or deal in
the course of trade with-dried fruit, except in so far as
otherwise provided in this scheme,

ADMINISTRATION OF SCHEME AND CONSTITUTION
OF BOARD.

3. (1) This scheme shall be administered by the Dried
Fruit Board (hereinafter referred to as the Board). which
for that purpose shall consist of thirteen members, to be
appointed by the State President of whom—-—

(a) seveén shall represent producers of dried fruit and
< -shall be nommated as provided in section 4;

(b} two- shall represent co«op.crauve compames or. ¢o-

_-operative . societies whose business, in the opinion

of the Minister, .consists substantially in the pro-

‘cessing and packmg of dried fruit, and be nominated

by such co-eperative companies or co-operative
societies;

(c) one shall represent the Kotperatiewe Wijnbouwers
Vereniging van Zuid-Afrika, Beperkt and shall be
mnominated by that Vereniging;

~ {d) one .shall represent consumsrs of dried fruit and
shall be nominated by the Consumers® Advisory
Committee from amongst its members: Provided
that when such members ceases to be a member of
the Consumers’ Advisory Committee, he shall also
cease to be a member of the Board and another
member of the Committee shall be nominated in
his place;

(e) one shall be an officer of the Department of Agri-
cultural Economics and Marketing or the Depart-
ment of Agricultural Technical Services and shall
be nominated by the Minister;

() one shall represent bakers of bread and confectlonarv
and shall be nominated by an association which,

in the opinion of the Minister, is representative of

bakers.

(2) The Board may co-opt not more than two members
as advisory members of the Board.

NOMINATION OF PRODUCER’S REPRESENTATIVES.

4. Of the members of the Board referred to in para-
graph (a) of sub-section (1) of section 3—

(i) onc shall be nominated by an association which,

in the opinion of the Minister, is representative of

producers of dried fruit in the Orange River area;

(i) one shall be nominated by an association which,
_ in the opinion of the Minister, is representative of
. ~the producers of dmed frult in the Olﬂants Rlver
" area;

{b) met betrekkmg tot 'n hoeveelheid droyvrugte
wat verkry is van ’n persoon a§ vergoeding vir
die reg om grond waarop daardie perscon 'n
hoeveelheid van daardie drodvrugte geprodu-
seer het, te gebruik, of as beloning vir dienste
aan 'n produsent van daardie drofvrugte
gelewer, die perscon wat daardie hoeveelheid
aldus verkry het;

(¢) met betrekking tot 'n hoeveelheid droévrugte
wat in die Republiek ingevoer word, die per-
soon wat daardie hoeveelheid aldus invoer;

“Oranjerivier-gebied ”, die distrikte Gordonia, Ken-
hardt en Prieska in dic Kaapprovinsie;

“ Olifantsrivier-gebied ”, die distrikte Clanwilliam, van
Rhynsdcrp en Vredendal

“ rosyntjies:”, ander droéwingerdvrugfe as trosrosynqles
ongeswawelde sultanas, geswawelde sultanas, Thomp-
son se pitlose rosyntjies, Manaccas, tros- sowel as
losmuskatels en korente,

NAAM EN BESTEK VAN SKEMA,

2. (1) Hierdie skema is bekend as die Drovvrugteskema
en het betrekking op drogvrugte,

(2) Die bepalings van hierdie skema is van toepassing
in die Republiek op alle persone wat droévrugte prody-
seer of in drogvrugte as 'n besigheid handel, behalwe vir
sover die skema anders bepaal.

UITVOERING VAN SKEMA EN SAMESTELLING VAN RAAD.

3. (1) Hierdie skema word geadministreer deur die
Droévrugteraad (hierna die Raad genoem), wat vir die -
doel uit dertien lede bestaan, deur die Staatspresident aan-
gestel te word, van wie—

(a) sewe verteenwoordigers moet wees van produsente
van droévrugte en bencem moet word $00s .in
artikel 4 bepaal;

© (b) twee verteenwoordigers moet wees van kooperatlewe
‘maitskappye of kodperatiewe verenigings wie se
besigheid volgens oordeel van die Minister, vir /’n
aansienlike gedeelte’ uit die' verwerking en verpak-
king van droévrugte bestsan, én benoem moet word
deur sodanige kooperatxewe maatskappye - of
koGperatiewe verenigings;

(¢) een die Kobperatiewe Wijnbouwers Verenlging van
Zuid-Afrika Beperkt, moet verteenwoordig en deur .
daardie Vereniging bencem moet word;

(d) een ’n verteenwoordiger moet wees van verbruikers

~ van droévrugte, en wie deur die Adviserende Ver-
bruikerskomitee uit sy lede benoem moet word:
Met dien verstande dat wanneer sodanige lid ookal
ophou om ’n lid van die Adviserende Verbruikers-
komitee te wees, hy ook ophou om ’n lid van die
Raad te wees en 'n ander lid van daardie komitee
in sy plek benoem moet word;

{¢) een 'n amptenaar van die Departement van Land-
bou-ekonomie en -bemarking of Departement van
Landbou-tegniese Dienste moet wees en deur die
Minister benoem moet word; en’

{f) een 'n verteenwoordiger moet wees van bakkers van
brood en banket en wie bencem word deur ’n ver-
eniging wat volgens die cordeel van die Minister
verteenwoordigend is van bakkers.

(2) Die Raad kan hoogstens twee persone as adviserende
lede van die Raad koopteer.

BENOEMING VAN VERTEENWOORDIGERS VAN PRODUSENTE.

4. Van die lede van die Raad genoem in paragraaf (a)
van subartikel (1) van artikel 3, moet—

(i) een benoem word deur ’n vereniging wat volgens
oordeel van die Minister verteenwoordigend is van-
produsente van droévrugte in die Oranjerivier-
gebied;

(ii) een benoem word deur 'n vereniging wat volgens
oordeel van die Minister verteenwoordigend is van
produsente van droevrugte in dle Ohfantsnweri
gebied;
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(iii) one shall be nominated by an association which, in
the opinion of the Minister, is representative of
producers of dried fruit in the area covered by the
Districts of Ceres, Malmesbury, Paarl, Tulbagh and
Wellington;

(iv) one shall be nominated by an association which, in
the opinion of the Minister, is representative of
producers of dried fruit in the area covered by the
Districts of Caledon, Robertson and Worcester;

(v) one shall be nominated by an association which, in
) the opinion of the Minister, is representative of
producers of dried fruit in the area covered by the
Districts of Calitzdorp, Heidelberg, Ladismith,
Oudtshoorn, Montagu, Riversdale and Swellendam;

(vi) two shall be nominated, after mutual consultation,
by co-operative companies or ‘co-operative societies
whose business, in the opinion of the Minister, con-
sists substantially in the recelpt of drled fru1t from
producers thereof. ~

NOTICE TO NOMINATE MEMBERS.

5. Whenever a nomination for a member of the Board
becomes necessary, .the’ Minister shall call upon the
association or organisation concerned, or cause it to be
called upon, by notice in writing, to nominate, within a
period fixed by such notice, such person or persons as it
is entitled to nominate for appointment to the Board.

Ir No SUITABLE PERSON IS NOMINATED, MINISTER
MAY NOMINATE.

6. If any person nominated as aforesaid is, in the
opinion of the Minister, not suitable for appointment as
a member of the Board, or not qualified to be a member

- of the Board, the Minister may refer that nomination back
to the association or organisation concerned and call upon
that association or organisation to nominate some other
person for appointment to the Board and if that associa-
tion or organisation thereypon again nominates a person
‘who is, in the opinion of the Minister, not-suitable or not
qualified- as aforesaid, or: whenever. such. association or

© erganisation fails to nominate- any person, the Minister

" may himself, subject to the provisions of this scheme,

nominate any person whom he considers fit to be a mem-
ber of the Board.

IF NO ASSOCIATION EXISTS, MINISTER MAY NOMINATE.

1. If the Minister is satisfied that the association or
organisation such as is referred to in section 3 or 4 is not
in existence, he may himself nominate a person for
appointment to the Board to représent the interests
concerned.

TENURE OF OFFICE OF MEMBERS OF THE BOARD.

8. (1) Subject to the provisions of sub-section (5) of
section 28, the members of the Board shall be appointed
for a period of two years: Provided that the member
referred to in paragraph (e) of sub-section (1) of section
3 shall hold office during the State President’s pleasure.

. (2) Upon the expiration of the period for which mem-
bers were appointed, they shall continue to hold office
until their successors have been appointed but not in any
case for a further period of more than three months.

. (3) Retiring members shall be eligible for reappointment.

(4) Whenever for any reason the office of any member
of the Board becomes vacant before the expiration of the
period for which he was appointed, the Minister may
appoint any other person whom he considers suitable to
fill the vacancy until the expiration of the period for which
the vacating member was appointed.

(5) Whenever the Minister is satisfied that any member
of the Board is prevented by illness, absence or any other
cause from performing the duties of his office, the Minister
-may appoint any other person whom he considers sujtable

to act as.the deputy of that member while he is so pre-.

vented, -and during the period during which the deputy
so acts, he shall perform the functions of the member as
whose deputy he has been appointed.

(iii) een benoem word deur 'n vereniging wat volgens
oordeel van die Minister verteenwoordigend is van
produsente van drogvrugte in die gebied ingesluit
deur die distrikte Ceres, Malmesbury, Paarl, Tul-
bagh en Wellington;

(iv) een bencem word deur 'n vereniging wat volgens
oordeel van die Minister verteenwoordigend is van
produsente van-droévrugte in die gebied ingesluit
deur die distrikte Caledon, Robertson en Worcester;

(v) een benoem word deur ’n vereniging wat volgens
oordeel van die Minister verteenwoordigend is van
produsente van dro€vrugte in die gebied ingesluit
deur die distrikte Calitzdorp, Heidelberg, Ladi-
smith, Montagu, Oudtshoorn, Riversdal en. Swellen-
‘dam;

(vi) twee, na onderlinge raadpleging, benoem word deur
kooperatiewe maatskappye of koOperatiewe vereni-
gings wie se besigheid volgens oordeel van die
Minister vir ’n aansienlike gedeelte uit die inneem
van droévrugte van produsente daarvan, bestaan.

KENNISGEWING OM LEDE TE BENOEM.:

5. Wanneer ’n benoeming vir ’n lid van die Raad nodig
word, moet die Minister die betrokke vereniging of organi-
sasie by skriftelike kennisgewing aansé of laat aansé om
binne ’'n tydperk in die aansegging vasgestel, die persoon
of persone te benoem, wat hy geregtlg is om vir aanstel-
ling in die Raad te benoem,

MINISTER KAN BENOEM AS GEEN GESKIKTE PERSOON
BENOEM IS NIE.

6. Indien iemand wat soos voormeld benoem is, volgens -
oordeel van die Minister nie geskik is om as lid van die
Raad aangestel te word nie, of onbevoeg is om lid van
die Raad te wees, kan die Minister daardie benoeming
terugverwys na’ die betrokke veremgmg of organisasie, en
daardie vereniging of organisasie aansé om iemand anders
vir aanstelhng in die Raad te benoem, en indien daardie

‘veremgmg of organisasie ‘daarop weet iemand benoem wat

‘volgens die oordeel van die Minister ongeskik of onbevoeg

'is, soos voormeld, of wanner so ’n veréniging of organi-

sasie in gebreke bly om iemand te benoem, kan die Minis-
ter self, met inagneming van die bepalings van die skema,
1emand benoem wat hy geskik ag om lid van die Raad te
wees, :

MINISTER KAN BENOEM -AS DAAR GEEN VERENIGING
BESTAAN NIE.

7. Indien die Minister daarvan oortuig is dat ’n vereni-
ging of organisasie soos in artikel 3 of 4 bedoel nie bestaan
nie kan hy self iemand vir aanstelling in die Raad benoem
om die betrokke belange te verteenwoordig.

AMPSDUUR VAN LEDE VAN DIE RAAD,

8. (1) Behoudens die bepalings van subartikel (5) van
artikel 28, word die lede van die Raad vir 'n tydperk van
twee -jaar aangestel: Met dien verstande dat die lid
genoem in paragraaf (¢) van subartikel (1) van artikel 3
sy amp beklee solank dit die Staatspresident behaag,

(2) By verstryking van die tydperk waarvoor lede aan-

 gestel was, bly hulle hul amp beklee totdat hul opvolgers

aangestel is, maar in geen geval vir-’n tydperk van meer
as drie maande nie.

(3) Aftredende lede kan weer aangestel word,

(4) Wanneer die setel van 'n lid van die Raad om een
of ander rede vakant word voor verstryking van die tyd-
perk waarvoor hy aangestel is, kan die Minister iemand
anders wat hy geskik ag, aanstel om die vakature te vul
totdat die tydperk waarvoor die uitgetrede lid aangestel
was, verstryk het.

(5) Wanneer die Minister bevind dat ’n lid van die Raad
weens siekte, afwesigheid of 'n ander oorsaak verhinder
word om sy ampspligte te verrig, kan die Minister iemand
anders wat hy geskik ag, aanstel om as plaasvervanger .
van daardie lid op te tree solank hy aldus verhinder word,
en die plaasvervanger verrig’ gedurende die tydperk wat

‘hy aldus optree, die phgte van d1e lid vir W1e hy as plaas-

vervanger aangestel 1s
3
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(6) Whenever a member of the Board has, without its
leave, absented himself from three comnsecutive meetings
of the Board, and no one has been appointed to act as
his deputy in terms of sub-section (5), he shall cease to be
a member of the Board,

ErgcTioN anp TENURE OF OFFICE OF CHAIRMAN,

9. (1) Subject to the provisions of sub-section (6) of
section 28, the Board shall at its first meeting and there-
after as occasion arises, elect from amongst its members
a chairman who shall hold office as such for a period of
one year or until the expiration of the period for which
he was appointed as a member of the Board, whichever
shall be the shorter period, and shall be eligible for re-
election. -

(2) Whenever for any reason the chairman is unable to
perform his duties, the Board shall elect another of its
members to act as chairman for such period as it may
determine.

' MEETINGS OF THE BOARD.

10. (1) All meetings of the Board shall be held at such
times and places as the Board or the Chairman, if
aythorised thereto by the Board, may from time to time
determine.

(2y The Chairman of the Board may himself at any
time call a special meeting of the Board, to be held at a
time and place to be appointed by him.

(3) At the written request of not less than four mem-

bers of the Board, the chairman shall call a special meeting |

of the Board to be held within fourteen days from the date
of receipt of such request, at a time and place to be
appointed by him. :

" {4y The meetings of the Board shall be convened by
notice given by or by direction of the chairman of the
Board or any official of the Board authorised thereto by
the Board. ‘

QuorUM, MAJORITY DECISION AND CHAIRMAN'S
. e - . CASTING VOTE, ,
“UHLC (1) Seven ‘members - of - the Board, appeinted in
terms of sub-section (1} of section 3 .or sub-sections (4)

and (5) of section 8 shall form a quorum at any meeting

of the Board.

(2) The decision of the majority of the members of the
Board present at any meeting thereof shall constitute the
decision of the Board: Provided that in the event of an
equality of votes, the chairman shall have a casting vote
in addition to his deliberative vote.

, ALLOWANCE OF MEMBERS OF THE BOARD.

12. The members of the Board and any advisory mem-
bers (other than advisory members in receipt of salaries
from public funds), co-opted by the Board and members
of a committee established in terms of sub-section (2} of
section 13 (other than members of such a committee who
are in receipt of salaries from public funds), shall receive
such allowances out of the funds of the Board to meet
their reasonable expenses to which they are put in con-
nection with the business of the Board, as the Board may,
with the approval of the Minister, determine.

COMMITTEES OF THE BOARD.

13. (1) The Board may, with the consent of the Minis-
ter, and subject to such conditions as the Board may im-
pose, appoint one or more committees from its members
and invest any such committee with such of its powers
as it may deem fit: Provided that the Board shall not be
divested of any power with which it may invest any such
committee.

(2) The Board may, in any area in which this scheme
or any provision thereof applies, or in respect of any
product or products to which this scheme relates, estab-
lish one or more committees to be constituted in such a
manner as may be determined by the Board with the
approval of the Minister, for the purpose of advising the
Board in regard to any matter relating to the administra-
tion of this scheme or any provision thereof in the area in
question, or in respect of the product or products in
question, and to which the Board may, on such conditions
as the Minister may approve, Jassign such of its powers
under this scheme as it may with the approval of the
Minister determine. ‘
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{(6) Wanneer ’n raadslid sonder die Raad se verlof van
drie agtereenvolgende vergaderings van die Raad wegge-
bly het, en niemand ooreenkomstig subartikel (5) aange-
stel is om as sy plaasvérvanger te dien nie. hou hy op om
lid van die Raad te wees,

VERKIESING EN AMPSTERMYN VAN VOORSITTER.
9. (1) Behoudens die bepalings van subartikel (6) van

-artikel 28, kies die Raad op sy eerste vergadering en

daarna wanneer omstandighede dit noodsaak, uit sy lede
'n voorsitter wat as sulks optree vir 'n tydperk van een
jaar of totdat die tydperk waarvoor hy as lid van dic Raad
aangestel is, verstryk, na gelang van watter tydperk die
kortste is. en wat herkiesbaar is.

(2} Wanneer die voorsitter om een of ander rede nie
in staat is om sy pligte te verrig nie, kies die Raad een
van sy ander lede om as voorsitter op te tree vir sodanige
tydperk as wat hy bepaal

R AADSVERGADERINGS,

10. (1) Alle vergaderings van die Raad word gehou op
die tye en plekke wat die Raad of die voorsitter, indien
denr die Raad daartoe gemagtig, van tyd tot tyd bepaal.

(2) Die voorsitter van die Raad kan self te eniger tyd
’n spesiale vergadering van die Raad belé, wat gehou moet
word op ’n tyd en plek deur hom bepaal.

(3) Die voorsitter belé op skriftelike versoek van min-
stens vier lede van die Raad, binne veertien dae vanaf

-ontvangs van so 'n versoek, 'n spesiale vergadering van

die Raad en op ’n tyd en plek wat hy bepaal,

(4) Die vergaderings van die Raad word belé by kennis-
gewing deur of op las van die voorsitter van die Raad of
enige beampte van die Raad, deur die Raad daartoe
gemagtig. .

KWORUM, MEERDERHEIDSBESLUIT EN BESLISSENDE STEM
: _ VAN VOORSITTER,

i1. (1) Sewe lede van die Raad, aangestel ooreenkoms-
tig subartikel (}) van artikel 3 of subartikels (4) en (5) van
artikel 8 maak 'n kwerum uit op. 'n,vergadering van die
Raad' o : S Togno L Thees Lo

{23 Die besluit van die meerderheid van die raadslede
wat op ‘n vergadering teenwoordig is, maak ’n- beslissing
van die Raad uit: Met dien verstande dat die voorsiiter
by 'n staking van stemme benewens sy beraadslagende
stem ook 'n beslissende stem het.

TOELAE AAN RAADSLEDE.

12. Die raadslede en enige adviserende lede (behalwe
adviserende lede wat salarisse uit staatsfondse ontvang),
deur die Raad gekodpteer, en lede van ’n komitee ingestel
kragtens subartikel (2) van artikel 13 (uitgesonderd lede
van sodanige komitec wat salarisse uit staatsfondse ont-
vang), ontvang sodanige toelaes uit die fondse van die
Raad, soos die Raad met goedkeuring van die Minister
mag bepaal, om hulle redelike uitgawe in verband met
die sake van die Raad te bestry.

KoMITEES vaN DIE RaaDp.

13. (1) Die Raad kan, met goedkeuring van die Minis-
ter, en onderworpe aan voorwaardes wat die Raad oplé,
een of meer komitees uit sy lede aanstel en aan so 'n
komitee sodanige van sy bevoegdhede opdra as wat hy
goeddink: Met dien verstande dat die Raad nie afstand
doen van 'n bevoegdheid wat hy ‘aan so 'n komitee opdra
nie. :

(2y Die Raad mag in enige gebied waarin hicrdie skema
of enige bepaling daarvan van toepassing is, of ten opsigte
van enige produk of produkte waarop hierdie skema

‘betrekking het, een of meer komitees instel wat saam-

gestel is op 'n wyse deur die Raad met die goedkeuring
van die Minister bepaal, ten einde die Raad te adviseer -
aangaande enige aangeleentheid betreffende die uitvoering
van hierdie skema, of cnige bepaling daarvan, in die
betrokke gebied, of ten opsigte van die betrokke produk
of produkte en waarvoor die Raad, op die voorwaardes
wat die Minister goedkeur, sodanige van sy bevoegdhede
onder hierdie skema kan oordra as wat hy met die goed-
keuring van die Minister bepaal.
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(3) Whenever any such commiftee is appointed, the
Board shall designate one of the members of the com-
mittee to act as chairman thereof, and the chairman so

designated may at any time, with the approval of the -

chairman of the Board, convene a mecting of the com-
mittee to be held at a time and place appointed by him.

(4) The chairman of the Board shall ex officio be a
member of every committee” appointed by the Board and
may at any time convene a miceting of the committee, to
be held at a time and place appointed by him.

(5) The decision of the majority of all the members
of a committee shall constitute a decision of the commiittee.

. FINANCIAL YEAR.

14. The financial year under the scheme shall be the
pericd from the first day of December in each year to the
* thirtieth day of November in the following year.

AUDITING,

15 Subjcct to the provisions of the Exchequer and
Audit Act, 1956 (Act No. 23 of 1956), the accounts and
balance sheet of the Board shall be audited annually by
the Controller and Auditor-General.

POWERS OF THE BOARD.
16. The Board shall have power—

(@) to appoint such servants and to acquire or hire such
property as it may consider necessary for the
proper performance’ of its functions and for the
attainment of the objects of this scheme: Provided
that no immovable property shall be acquired

except with the consent of the Minister and on such -

conditions as he may approve;

(b) to appointy subject to conditions approved by the .

‘Minister, such agents as it may consider necessary
for the proper performance of its functions: Pro-
vided that if- the applicationof any person for
appointment as agent has been refused, or if the
appeointment of any person as an agent is termi-

nated, he may, on depositing with the Secretary
an amount of thirty rand, appeal against the refusal
or termination to the Minister who may dismiss the
appeal or if he is satisfied that such person should
be appointed as an agent in addition to any other
person so appointed or that his appointment
‘should not have been terminated, as the case may
be, allow the appeal, and determine the manner in
which the amount so deposited shall be disposed
of;

(¢} with the approval of the Minister, to borrow money
to be used for the purpose of attaining the objects
of this scheme and to use any money derived from
any levy imposed in terms of section 17 for any
object which in its opinion will be to the advantage
of persons interested in the production and mar-
keting of dned fruit;

(d) to accept money or property given to the Board by

way of donation, grant or otherwise and to atilise
such money or property in such manner as the
Minister may approve;

(¢) to establish an information service in order to advise
producers from time to time about marketing con-
ditions in general or about the condition of any
particular market :

{(f) to co-operate with any person in doing any act which
the Board may perform, and to do on behalf of any
other similar board any act which that board may
perform;

(g) to assist, by grant or loan or otherwise, any research
~work relating to the improvement, production,
marketing, preserving, processing or conditioning
of dried fruit;

(h) to act as agent for the recelpt and-sale of, drled fruit;

(3) Wanneeér so 'n komitee aangestel word, wys die
Raad een van die lede van die Komitee aan om as voor-
sitter op te tree, en die so aangewese voorsitter kan te
eniger tyd met goedkeuring van die voorsitter van die
Raad 'n vergadering van die komitee belé op 'n tyd en
plek deur hom bepaal,

(4) Die voorsitter van die Raad is ex officio lid van
elke komitee deur die Raad aangestel en kan te’ eniger
tyd 'n vergadering van die komitee belé op 'n tyd en plek
deur hom bepaal.

(5) Die besluit van die meerderheid van al die lede

-van 'n komitee maak ’'n besluit van die komitee uit. -

BOEKJAAR.

14. Die boekjaar onder die skema is die tydperk van
die eerste dag van Desember elke jaar tot die dertigste
dag varn November in die volgende jaar.

-

OupIT.

15. Behoudens die bepalings van die Skatkis- en Oudit-
wet, 1956 (Wet No, 23 van 1956), word die rekenings .en
balansstaat van die Raad jaarliks deur die Kontroleur en
Quditeur-generaal geouditeer,

BEVOEGDHEDE VAN DIE RAAD.
16, Die Raad is bevoeg—

{a) om die beamptes aan te stel en die exendom aan te
skaf of te huur wat hy nodig ag vir dic behoorlike
verrigting van sy werksaamhede en vir die bereiking
van dic doel van die skema: Met dien verstande
dat geen vaste eiendom sonder die goedkeuring
van die Minister en op ander voorwaardes as wat
hy goedkeur, aangeskaf word nie;

{b) om, onderworpe aan voorwaardes deur die Minister
goedgekeur, die agente wat hy nodig ag vir die
behoorlike verrigting van sy werksaamhede, aan te

- stel: Met dien verstande .dat indien die aansoek
van enige persoon om aanstelling as “n agent van
die hand. gewys -is -of die aanstelling van -enige
persocon as 'n agent begindig word, hy, nadat 'n
bedrag van dertig rand by die Sekretaris gestort is
teen die van-die-hand-wysing of befindiging na die
Minister kan appelleer en die Minister die appél
van die hand kan wys of, as hy oortuig is dat daar-
die persoon as agent aangestel behoort te word
benewens enige ander aldus aangestelde persoon of
dat sy aanstelling nie be€indig behoort te gewees
het nie, na gelang van die geval, die appél kan
toestaan, en die wyse kan bepaal waarop oor die
aldus gestorte bedrag beskik moet word;

(¢) om met die Minister se goedkeuring geld te leen
om aangewend te word ter verwesenliking van die
doel van die skema en om geld te verkry uit "n
heffing ooreenkomstig artikel 17 opgelé, aan te
wend vir enige doel wat volgens die Raad se oor-
deel tot voordeel is van persone wat by die
produksie en bemarking van droévrugte belang het;

{d) om geld of eiendom aan te neem wat by wyse van
skenking, toekenning of op ander wyse aan dic
Raad gegee word en om daardie geld of eiendom
te gebruik op die wyse wat die Minister goedkeur;

{¢) om ’n inligtingsdiens in te stel ten einde produsente

© van tyd tot tyd in te lig aangaande toestande van

bemarking oor die algemeen of van "n besondere
mark;

(f) om met elkeen mee te doen aan 'n handehng wat dle
Raad kan verrig, en om namens 'n ander soort-
gelyke raad alle handelings te verrig wat daardie -
raad kan verrig;

¢} om deur middel van toekenning of lening of op
ander wyse hulp te verleen met navorsingswerk
met betrekking tot die verbetering, produksie,
bemarking, inmaak, verwerking of bewerking van
droévrugte;

(1) om as agent vir die ontvangs en verkcop van droe-
vrugte op te tree;

s



Reproduced by Sabinet Online in terms of Government Printer’s Copyright Authority No. 10505 dated 02 February 1998

6 GOVERNMENT GAZETTE EXTRAORDINARY, 23 NOVEMBER 1962

() to conduct a pool for the sale of dried fruit and to
treat in such manner as it may deem fit, grade,
pack, store, process, adapt for sale, insure, adver-
tise and transport, any dried fruit in connection
with which it conducts a pool;

() to finance any pool conducted by the Board and to
make advances to contributors to any such pool;

(k) to require every person concerned in the production,
marketing or processing of dried fruit to furnish
the Board with such information relating to such
dried fruit as may be available to such person and
as the Board may specify;

(D with the approval of the Minister to prescribe the
records to be kept and the rcturns to be rendered
to the Board by any person or class or group of
persens producing or dealing in the course of trade
with dried fruit and the times at which and the
form and manner in which such returns shail be so
rendered;

() with the approval of the Minister to prohibit any
producer of dried fruit from selling dried fruit or
any class, grade, quantity or percentage thereof
which the Board may from time to timie determine
except to the Board or persons registered in terms
of section 21;

(n) on such conditions as the Minister may approve, to
buy dried fruit;

(0) to treat in such manner as it may seem fit, grade,

pack, store, process, adapt for sale, insure, adver-
tise and transport dried fruit which it has bought;

{p) on such conditions as the Minister may approve,
to sell, whether in its original form or processed
wholly or in part, dried fruit which it has bought;

(g) to advise the Minister as to—-

(1) the conditions regarding grades, standards of
quality, methods of packing and marking of
dried fruit or any receptacle or cover contain-
ing dried fruit, subject to which dried fruit
may be sold or imported for sale;

(ii) the prohibition, control or regulation of the
“importation or export of dried fruit; and |

(iii) all matters relating to the marketing or pro-
cessing of dried fruit.

LEvy oN Driep FRUIT AND ESTABLISHMENT OF ‘
Driep Fruit Levy Funp.

17. (1) The Board may, with the approval of the Minis-
ter and on such basis as the Board may determine,
impose a levy on any class of dried fru1t Pr0v1ded that
the levy thus imposed—

(@) may, in respect ‘of any particular class, grade or
standard of quality of dried fruit differ frem any
such levy in respect of any other class, grade or
standard of quality of dried fruit; and

(b) shall not exceed ten cents per 100 lb. on any class
of dried fruit.

(2) Any levy imposed in terms of sub-section (1) shall—

(@) in the case of dried fruit which is sold to or through
the Board, be added to and made payable at the
same time as the price at which the Board dis-
poses of the dried fruit to any person, or be
deducted from the price payable by the Board to
the producers of the dried fruit when payment is
made; and

(b) in the case of dried fruit which is not sold to or
through the Board, be paid to the Board at such
time and in such manner as may be prescribed by
regulation under the Act, by every person dealing
with dried fruit in the course of trade—

(i) where such person purchases or otherwise
acquires from the producer thereof dried fruit
of a class on which such levy has been
imposed, oh -all the dried fruit of that class
which he so purchases or acquires; or

() om ’'n poel vir die verkoop van droévrugte te bestuur
en om drogvrugte ten opsigte waarvan hy ’n poel
bestuur op so 'n manier as hy goeddunk te
behandel, te gradeer, te verpak, op te berg, te ver-
werk, vir verkoop geskik te maak, te verseker, te
adverteer en te vervoer;

(/) om 'n poel wat deur die Raad bestuur word te
finansier en om aan bydraers tot die poel geld voor
te skiet;

(k) om elkeen wat betrokke is by die produksie,
bemarking of verwerking van droévrugte te gelas
om aan die Raad die inligting met betrekking tot
drogvrugte waaroor bedoelde persoon beskik en
wat die Raad spesifiseer te verstrek;

() om met goedkeuring van die Minister die registers
wat gehou, die opgawes wat by die Raad ingedien
moet word en die tye, die vorm en wyse waarop
bedoelde opgawes aldus verstrek moet word, deur
-iemand of 'n klas of groep persone wat drogvrugte

. produseer of wat as 'n besigheid in drogvrugte
handel, voor te skryf;

(m) cm met dic Minister se goedkeuring 'n produsent
van drodvrugte te belet om droévrugte, of 'n klas,
graad, hoeveeltheid of persentasie daarvan wat die
Raad van tyd tot tyd bepaal, te verkoop behalwe
aan die Raad of die persone wat ooreenkomstig
artikel 21 geregistreer is;

{(n) om op die voorwaardes wat die Minister aoedkeur
drogévrugte te koop;

{0) om droévrugte wat hy gekoop het, te behandel soos
hy goedvind, te gradeer, te verpak, op te berg, te
verwerk, vir verkoop geskik te maak, te verseker,
te adverteer en te vervoer;

(p) om op die voorwaardes wat die Minister gcedkeur,
drogvrugte wat hy gekoop het te verkoop, hetsy
in sy oorspronklike of in gedeeltelik of geheel en al
verwerkte vorm; )

(@) om die Minister van adv es te bedien aangaande—

(i) die voorwaardes, betreffende grade, kwaliteit-
standaarde, verpak kmgsmetodes en die merk
van droévrugte of ’n houer of omhulsel wat
dit bevat, waaronder droévrugte  verkoop of
vir verkoop ingevoer mag word;

(i) die verbod op, beheer of reéling van die invoer
of uitvoer van droévrugte; en

(iil) alle aangeleenthede betreffende die bemarking
of verwerking van drovrugte.

HEFFING OP. DROEVRUGTE EN INSTELLING VAN
DRrROEVRUGTEHEFFINGSFONDS.

17. (1) Die Raad kan, met die goedkeuring van die
Minister en op sodanige basis as wat die Raad mag bepaal,
’n heffing ten opsigte van enige klas droévrugte oplé: Met
dien verstande dat die heffing aldus opgele—

(a) ten opsigte van enige besondere klas, graad of
kwaliteitstandaard dro&vrugte kan verskil van enige
sodanige heffing ten opsigte van enige ander klas,
graad of kwaliteitstandaard dro@vrugte; en

(b) hoogstens tien sent per 100 1b, op enige klas drog-
- vrugte moet wees,
(2) Enige heffing opgelé kragtens subartikel (1) word—
(@) in die geval van dro8vrugte wat aan of deur bemid-
deling van die Raad verkoop word, bygevoeg by,
en op dieselfde tydstip betaalbaar gemaak as die
prys waarteen die Raad die drofvrugte aan enige
persoon van die hand sit, of afgetrek van die prys
deur die Raad betaalbaar aan die produsente van
die drofvrugte wanneer betaling gedcen word; en

(b) in die: geval van drofvrugte wat nie aan of deur
bemiddeling van die Raad verkoop word nie, op
sodanige tyd en wyse by regulasie kragtens die
Wet voorgeskryf, aan die Raad betaal deur ieder-
een wat met drovrugte as 'n besigheid handel—

(i) waar sodanige persoon droévrugte van ’'n klas
ten opsigte waarvan sodanige hefling opgelé is,
koop of op 'n ander wyse van 'n produsent
daarvan verkry, op al die droévrugte van daar-
die klas wat hy aldus koop of verkry; of
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(ii) where such person produces dried fruit of a
“class on which such levy has been imposed by
converting  fresh fruit whether produced by
himself or purchased or otherwise acquired by
him, into a dried form, on the total quantity
of dried fruit of that class obtained by the
conversion of such fresh fruit, the weight of
such dried fruit being ascertained at the time
of removal thereof from the drying ground

{3) The Board shall establish a fund, to be known as
the Dried Fruit Levy Fund, into which all amounts derived
from any levy imposed under sub-section (1) and any other
moneys which may accrue to the Board shall be paid
and from which payments by the Board shall be made.

ESTABLISHMENT OF RESERVE FUNDS,

18. The Board shall establish one or more reserve funds
into’ which shall be paid such amounts at the disposal of
‘the Board as may from time to time be approved by the
Minister or as may after consultation with the Board be
detérmined by him after the end of any financial year
under the scheme, and the Board may deal with any
moneys in any such funds in such mannper as may be
approved by the Minister.

-SpiCIAL LEVY AND ESTABLISHMENT OF SPECIAL FUND.

19. (1) The Board may, with the approval of the Minis-
ter and on such basis as the Board may determine, impose
a special levy on any class of dried fruit, which special
levy may be in the form of a fixed amount on or of a
percentage or portion of the selling price of every unit

or quantity of dried fruit (of a class on which such levy.

has .been imposed) purchased or sold.

(2) For the purposes of the special levy the provisions
of par‘agraph (a) of sub-section (1) of section 17 and the
provisions of sub-section (2) of section 17 shall mutatis
mutandzs apply. L ,

- (3). The Board shall estabhsh a speclal fund and pay
mto that fund the proceeds of any special levy imposed
under sub-section (1) and such other amounts at the
Board’s disposal as may be approved by the Minister and
the Board shall deal with any moneys in that fund in such
manner as may be approved by the Minister,

Frxation ofF PRICES.

20. (1) The Board may, with the approval of the Minis-
ter, from time to time prohibit any person or any person
belonging to any class or group of persons or any person
other than a person belonging to any class or group of
persons from acquiring, selling or disposing of any
quantity of the dried fruit mentioned in section 22 or of
any class or grade thereof, at a price other than.or below
or above a price fixed by the Board, or calculated in
accordance with a basis determined by the Board for such
dried fruit or for such class, grade or quantity thereof.

(2) When exercising its powers under sub-section (1) the
Board may, with the approval of the Minister—

() determine the charges or costs to be included in,
added to or deducted from any price referred to
in the said sub-section or the weight to be allowed,
in relation to any quantity therein referred to for
any container of dried fruit;

(ii) require any person disposing of dried fruit or of
any class, grade or quantity thereof on credit or for
an amount exceeding an amount determined by the
Board, to render an invoice containing such par-
ticulars as may be determined;

(i) fix in respect of any quantity of dried fruit or of

any class or grade thereof, which is acquired for

- any purpose or by any class of persons, a price
which differs from the price fixed in respect of a
quantity of that dried fruit or that class or grade

" thereof acquired for any other purpose or by any
other- class of persons;

(ii) waar sodanige persoon droévrugte van ’n klas
ten opsigte waarvan sodanige heffing opgelé
is, produseer deur vars vrugte, hetsy deur
homself geproduscer of gekoop of andersins
deur hom verkry, in 'n gedroogde vorm om te
sit, op die totale hoeveelhetd drogvrugte van
daardie klas verkry - deur omsetting van
sodanige vars vrugte; die gewig van sodanige
droévrugte bepaal te word ten tyde van die
verwydering daarvan van die droogbaan.

(3) Die Raad stel 'n fonds in onder die benaming Droé-
vrugteheffingsfonds waarin alle gelde ontvang uit heffings
ingevolge subartikel (1) opgelé, en ander geld wat die Raad

‘| toekom, gestort word en waaruit betalings deur die Raad

gemaak word,

INSTELLING VAN RESERWEFONDSE,

18. Die Raad stel een of meer reserwefondse in waarin
sodanige bedrae tot die beskikking van die Raad gestort
word as-wat die Minister van tyd tot tyd mag goedkeur,

-of wat hy na afloop van ’n bockjaar onder die skema en

na oorlegpleging met die Raad mag bepaal; en dic Raad

. mag oor enige gelde in enige sodanige fondse beskik op

sodanige wyse as wat die Minister mag goedkeur,

SPESIALE HEFFING EN INSTELLING VAN SPESIALE FONDS.

19. (1) Die Raad kan, met die goedkeuring van die
Minister en op sodanige basis as wat die Raad mag bepaal,
'n spesiale heffing ten opsigte van enige klas dro€vrugte
oplé, en sodanige spesiale heffing kan in die vorm wees
van 'n vasgestelde bedrag op of van ’n persentasie of
gedeelte van die verkoopprys van elke eenheid of hoeveel-
heid droévrugte (van 'n klas ten opsigte waarvan sodanige
heffing opgelé is) gekoop of verkoop. :

(2) Vir die oplegging van die spesiale heffing is die
bepalings van paragraaf (@) van subartikel (1) van artikel
17 en die bepalings van subartikel (2}~ van artikel 17
mutatis mutandis van toepassing.

(3) Die Raad stel 'n spesiale fonds in en die opbrengste
van enige spesiale heffing opgelé kragtens subartikel (1)
en die ander bedrae tot die beskikking van die Raad, wat
deur die Minister goedgekeur word, word in daardie fonds
gestort en die Raad handel met gelde in daardie fonds op
die wyse wat deur die Minister goedgekeur word.

PRYSVASSTELLING,

20. (1) Die Raad kan met goedkeuring -van die Minister
van tyd tot tyd elkeen of iemand wat tot 'n klas of groep
persone behoort of iemand anders as iemand wat tot 'n
klas of groep persone behoort, verbied om 'n hoeveelheid
van die droévrugte in artikel 22 genoem, of ’n klas of
graad daarvan, te verkry, te verkoop of van die hand te
sit teen n ander, of ’n laer of 'n ho€r prys as 'n prys
deur die Raad vasgestel, of bercken ooreenkomstig 'n
grondslag deur die Raad bepaal vir bedoelde droévrugte -
of vir 'n klas, graad of hoeveelheid daarvan,

(2) By die uitoefening van sy bevoegdhede kragtens
subartikel (1) kan die Raad met goedkeuring van die
Minister—

(i) die gelde of koste wat ingesluit of bygevoeg moet
word by, of afgetrek moet word van 'n in genoemde
subartikel bedoelde prys, of die gewig wat met
betrekking tot 'n daarin bedoelde hoeveelheid toe-
gelaat moet word vir die houer van die betrokke
dro€vrugte, bepaal;

(iiy van elkeen wat dro€vrugte of 'n klas, graad of hoe-
veelheid daarvan op krediet of vir “n bedrag wat
meer is as ’n bedrag deur die Raad bepaal, van
die hand sit, vereis dat hy ’n faktuur verskaf wat
sodanige besonderhede bevat as bepaal word;

(iii) ten opsigte van 'n hoeveelheid dro€vrugte of van
"n klas of graad daarvan wat verkry IS Vir enig
doel of deur enige klas persone, 'n prys vasste!l
wat verskil van die prys wat vasgeste] is ten opsigte
van 'n hoeveetheid dr0°vrugte, of ’n klas of graad
\daarvan wat verkry is vir 'n ander doel of deur
'n ander klas persone; of .

7
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(w} ﬁx in respect of such dried fruit or of any class or |

. grade thereof different prices in respect’ of different
~ quantities or in respect of different times of the
year.

ReGISTRATION OF CERTAIN PERSONS DEALING IN THE
Courst oF TRADE wWITH DRrieDp FRrUIT.

21. (1) No person dealing in the course of trade with
dried fruit, shall, either on his own behalf or on behalf of
any other person—

(a) purchase or otherwise acquire dried fruit from a
producer of dried fruit;

(b) process. grade or pack dried fruit;
unless he has been registered with the Board.

" (2) No person shail be so registered unless he has com-
plied with such requirements as may be prescnbcd by
regulanon under-the Act,

3 The Board may refuse any such registration or may
grant any such registration for such period and on such
conditions as it may determine and may cancel any such
registration if the person registered has contravened or
failed to comply with any condition so determined or any
requirement referred to in sub-section (2).

(4) Such person shall have the right to appeal to the
Minister against any decision of the Board relative to his
registration and the Minister may after consideration of
any appeal, confirm, set aside or vary such. decision.

PROHIBITION ON THE SALE OF CERTAIN DRIED FrRUIT
ExcepT THROUGH THE BOARD.

22, (1) The Board may, with the approval of the Minis-

ter, prohibit any producer of dried fruit from selling any .

dried apricots, dried peaches, prunes, or dried vine fruit,
or any class or grade- thereof of which he is the producer
: «except through the Board.

"(2) The Board may, -with the approva] of the Minister,
prohibit any person from selling any of the classes of dried
fruit mentioned in sub-section (1) unless he has dcquired

it from the Board or from such persons as may. be deter--.

mined by the Board.

PooLING OF PROCEEDS.

23, (1) Whenever the Board has imposed any prohibi-
tion in terms of sub-section (1) of section 22, it shall con-
duct pools for the sale of such dried fruit in accordance
with the provisions of this section.

(2) The Board shall conduct a separate pool in respect
of each class of dried fruit and each quantity of dried fruit
~ delivered to the Board or its agents for sale shall be
assigned to the grade of each class to which such quantity
of dried fruit is found by the Board to belong at the time
of delivery for sale.

(3) As soon as may be after all the dried fruit accepted
by the Board, during such a period as the Board may
with the approval of the Minister determine, for the
account of a poo! has been sold, the Board shall determine
-the net amount realised from the sale of such dried fruit,
by deducting from the gross amount so realised the costs
“incidental to the sale of such dried fruit, which shall
include all expenses and costs directly incurred in con-
nection with the receipt, handling, financing and sale of

“such dried fruit and also the costs of the conduct of the
pool as determined by the Board from tlme to time.

(4) The net proceeds of each pool, as determined in .

terms of sub-section (3), shall be distributed by the Board
to producers who contributed to such _pool, in proportion
to the quantities of dried fruit delivered by each producer
-and accepted by the Board for the account of such pool,
and in accordance with such a scale of values for the
respective grades as may be determined by the Board with
the approval of the Minister.

(5) The amount payable to a producer in terms of sub-

" -gection (4) shall be reduced by the amount of any advances
-+ paid under sub-secnon (6) to that praducer and by the |

. 8

(w) ten opsigte van sodanige drogvrugte of 'n klas of
graad daarvan verskillende pryse ten ‘opsigte van
verskillende hoeveelhede of ten opsigte van versle
. lende tye van die jaar vasstel.

REGISTRASIE VAN SEKERE PERSONE WAT AS 'N BESIGHEID
IN DROEVRUGTE HANDEL.

21. (1) Niemand wat as ’n besigheid in droevrugte
handel mag of vir sy cie rekening of ten behoewe van

iemand anders—

(@) droévrugte koop of op 'n ander manier van 'n drogé-
vrugteprodusent verkry; of
(b) droévrugte verwerk, gradeer of verpak

tensy hy by die Raad geregistreer is.

(2) Niemand word so geregistreer nie tensy hy voldoen
het aan sodanige vereistes as wat by regulasie kragtens
die wet voorgeskryf mag word.

(3) Die Raad kan enige sodanige registrasic weier, of
kan enige scdanige registrasie verleen vir sodanige tyd-
perk en op sodamge voorwaardes as wat die Raad mag
bepaal en kan enige sodamge registrasie intrek indien die
geregistreerde persoon enige voorwaardes aldus bepaal of
enige vereiste genoem in subartikel (2), oortree of versuim
het om daaraan te voldoen,

(4) So iemand het die reg om by die Minister appél aan
te teken teen ’n beslissing’ van die Raad in verband met
sy registrasie en die Minister kan na oorweging van die
appel bedoelde beslissing bekragtig, opsy sit of wysig.

VERBOD OP VERKOOP VAN SEKERE DROEVRUGTE BEHALWE
DEUR DIE Raap.

22. (1) Die Raad kan, met goedkeuring van d1e Mmls-
ter, 'n droévrugteprodusent verbied om drog-appelkose,
droéperskes, pruimedante, of droéwingerdvrugte, of emge
klas of graad daarvan, waarvan hy die produsent is, te
verkoop, behalwe deur die’ Raad.

(2) Die Raad kan, met goedkeuring van die Minister,
enigiemand belet om enigeen van die klasse droévrugte
in subartikel (1) genoem, .te verkoop tensy hy dit werkry
het van die Raad of van sodamge petsone as wat deur die

‘Raad bepaal mag word.

VERPOELING VAN OPBRENGSTE,

23. (1) Wanneer die Raad ingevolge subartikel (1) van
artikel 22 enige verbod opgelé het, bestuur hy poele oor-
eenkomstig die bepalings van hierdie artikel vir die
verkoop van sodanige drog€vrugte.

(2) Die Raad bestuur 'n afsonderlike poel vir elke klas
drogvrugte, en elke hoeveelheid droévrugte wat aan die
Raad of sy agente vir verkoop gelewer word, word toe-
gewys aan die graad van elke klas waartoe sodanige hoe-
veelheid droévrugte ten tyde van lewering vir verkoop deur
die Raad gevind word te behoort.

(3) So gou doenlik nadat al die droévrugte wat die Raad
gedurende sodanige tydperk. as wat+die Raad met die
goedkeuring van die Minister mag bepaal vir die rekening
van 'n poel aangeneem het, verkoop is, bepaal die Raad
die netto bedrag verkry uit die verkoop van sodanige drog-
vrugte, deur van die bruto bedrag aldus verkry af te trek
die koste verbonde aan die verkoop van sodanige droé-
vrugte, waarby ingesluit word alle uitgawes en koste reg-
streeks in verband met die ontvangs, hantering, finansiering
en verkoop van sodanige drogvrugte aangegaan asook die
koste van die bestuur van die pocl soos deur dle Raad van
tyd tot tyd bepaal,

(4) Die netto opbrengs van elke poel, soos bepaal inge-
volge subartikel (3), word deur die Raad -onder produsente
wat tot sodanige poel bygedra het, verdeel in verhouding
tot die hoeveelhede drogvrugte wat elke produsent gelewer
het en wat die Raad vir die rekening van sodanige poel
aangeneem het, en volgens sodanige skaal van- waardes
vir die onderskeie grade as wat dic Raad met dxe goed-
keuring van die Minister mag bepaal.

(5) Die bedrag wat aan 'n produsent mgevolge *sub-
artikel (4) betaalbaar is, word verminder met die bedrag

| van enige voorskotte ingevolge subartikel. (6)-aan daardie

produsent betaal, en-met die bedrag verteenwoordigende
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amount representing the levy, if any, payable under sec-

tion 17 and still owing to the Board and the special levy,

if any, payable under section 19 and still owing to the

Board, on the dried fruit so delivered by that producer.
(6) The Board may, with the approval of the Minister,

from time to time and at any time before the net proceeds
of the sale of dried fruit delivered to the Board during the
period referred to in sub-section (3) and accepted by the
Board for the account of a pool, have been distributed as
provided in this section, make advances to producers who
have so delivered such dried fruit, in proportion to the
respective quantities of such dried fruit of each grade of
each class so delivered by such producers.

(7} Notwithstanding anything to the contrary contained
in this section, the Board may, with the approval of the
Minister, when it has. sold dried vine fruit, except currants,
for the account of a pool mentioned in sub-section (2)—

(@) reduce the amount to be distributed from such a

pool by an amount determined by the Board with
the approval of the Minister; and :

(b} increase the amount to be dlstrlbuted from any other
pool mentioned in that sub-section in respect of
any class of dried vine fruit, except currants, with
.an amount determined in the same manner: Pro-
vided, however, that no amount shall be trans-
ferred from any pool for raisins, or muscatel

-raisins {(on the stalk or loose) to any pool for un-
bleached sultanas, bleached sultanas, Thompson’s
seedless raisins or Manaccas and vice versa.

(8) Where any balance in any pool referred to in sub-
section (2), when its accounts are closed is, in the opinion
of the Board and the Minister, so small that a division
thereof among the participants in that pool is not justified,
the Board may deal with such balance in - any manner
approved by the Minister.

 (9) For the purpose of this section—

“delivered ” shall mean delivered at the business
premises or stores of the Board or the persons deter-
mined by the Board;

“ grade * shall mean the grade of dried fruit as s deter-
mined in the manner prescribed by regulation under
section forty-three of the Act,

DIFFERENTIATION BETWEEN AREAS AND CLASSES
OF PRODUCTS. ‘

24. Any requirement or prohibition imposed or decision
taken by the Board which relates to any portion of the
Republic or to any class of dried fruit, may differ from
any such requirement or prohibition or decision which
relates to any other portion of the Republic or any other
class of dried fruit, or may apply only to specified por-

tions of the Repubhc or re]ate only to spec1ﬁed classes of

-dried fruit.

INSPECTION POWERS.

25. (1) The Board shall have power, for the purpose
of the enforcement of the provisions of this scheme, to
_empower any person generally or in any particular case

~ - at all reasonable hours— )
(a) to enter any place occupied by any person who is,

or is suspected to be a producer of or person deal-
ing in the course of trade with dried fruit, or any
place or vehicle in or upon which there is kept, or is

suspected to be kept, any quantity of dried fruit by .

any person for any purpose other than consumption
by the owner of such dried fruit or by the members
of his houschold;

(b} to inspect any such dried fruit and to examine all
-books and documents at any such place or in or

- upon -any such vehicle which are believed, upon
. reasonable grounds to relate to such dried fruit-
- - and to make copies. of or take. cxtracts from such-{ .

books and documents;

die eventuele heffing kragtens artikel 17 en die eventuele
spesiale heffing kragtens artikel 19 betaalbaar en nog aan’
die Raad verskuldig op die droévrugte aldus deur daardie
produsent gelewer.

(6) Die Raad kan met die goedkeuring van die Minister
van tyd tot tyd en-op enige tyd voordat die netto opbrengs
uit die verkoop van droévrugte aan die Raad gelewer
gedurende die tydperk genoem in subartikel (3), en deur
die Raad vir die rekening van ’n poel aangeneem, verdee!
is soos in hierdie artikel bepaal, aan produsente wat
sodanige droévrugte aldus gelewer het, geld voorskiet in

verhouding tot die onderskeie hocveelhede van sodanige
drodvrugte van elke graad van elke kias aldus deur
sodanige produsente gelewer. .

(7) Ondanks andersluidende bepalings in hierdie artikel,

kan die Raad wanneer hy droéwingerdvrugte, uitgesonderd
korente, verkoop het vir die rekening van 'n poel in sub-

) artikel (2) genoem, met die goedkeuring van die Minister—

(@) die bedrag wat uit sodanige poel verdeel moet word,
© verminder met ‘n bedrag wat hy met die Minister .
se goedkeuring bepaal en .

(b) die bedrag wat uit enige ander poel genoem in daar-
die subartikel ten,opsigte van enige klas droé-
wingerdvrugte, uitgesonderd korente, verdeel moet
word, vermeerder met ‘n bedrag wat op dieselfde
wyse bepaal is: Met dien verstande egter dat geen
bedrag van enige poel vir rosyntjies, trosrosyntjies
of muskatelrosyntjies (tros- of - -losmuskatelrgsyn-
tjies), op enige poel vir ongeswawelde sultanas,
geswawelde sultanas, Thompson se pxtlose rosyn-
tjies of Manaccas oorgedra mag word nie en omge-
keerd.

(8) Waar ’'n saldo in enige poel genoem in subartikel
(2), wanneer die rekeninge daarvan afgesluit word, na die
mening van die Raad en die Minister so klein is dat ’n
verdeling daarvan onder die deelnemers in daardie poel

| nie_geregverdig is nie, kan die Raad met sodamge saldo
,jrhande] op enige wyse wat die Ministér goedkeur,"

(9) Vir die toepassing van hierdie artikel beteken—

“gelewer 7, gelewer by die besigheidspersele of pak-
huise van die Raad of die persone deur die Raad
bepaal

“graad ”, die graad dro€vrugte bepaal op die wyse wat
‘by regulasw kragtens artikel a’ne-en—veemg van die
Wet voorgeskryf is. -

DIFFERENSIERING TUSSEN GEBIEDE EN KLASSE
DROEVRUGTE.

_24. ’n Voorskrif van of verbod opgelé of besluit geneem
deur die Raad met betrekking tot n gedeelte van die
Republiek of ’n klas dro&vrugte, kan verskil van so "n
voorskrif of verbod of besluit met betrekking to ’n ander
gedeelte van die Republiek of ’n ander klas droévrugte,
of kan alleen in aangegewe gedecltes van die Republiek
van toepassing wees of alleen op aangegewe klasse droé-
vrugte betrekking hé.

INSPEKSIEBEVOEGDHEDE,

25 (1) Die Raad is bevoeg om vir die ultvoermg van
die bepalings van hierdie skema enige persoon in die

‘algemeen of in 'n besondere geval te magtig om op alle
‘redelike tye—

" (a) enige plek te betree wat geokkupeer word deur emge
persoon wat 'n produsent is of vermoed word n
produsent te wees van, of 'n persoon wat as n
besigheid handel of vermoed word as 'n besigheid
te handel met droevrugte, of enige plek of voertuig
waarin of waarop daar 'n hoeveelheid dro&vrugte
deur enige persoon gehou word of na vermoede
gehou word vir enige ander doel as verbruik deur
die eienaar van sodanige droévrugte of deur lede
van Sy huisgesin;

(b) enige sodanige’ droevrugte te- inspekteer . en alle
boeke en stukke op enige sodanige plek of in of
op enige sodanige voertuig na te-gaan wat op-rede-
like grond vermoed word op sodanige drogvrugte

-~betrekking: te hé en afskrifte van of uittreksels uit
sodanige ‘boeke of stukke te maak;

9
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(o) to demand from the owner or custodian of such
dried fruit any information concerning such dried
fruit; '

(d) to demand from the owner or custodian of any such
book or document an explanation of any entry
therein; ‘

(e) to seize any books, documents or articles which may
afford evidence of -the commission of an offence
under the Act or this scheme or any regulation
made under the Act, or any quantity of dried fruit
in respegt of which any such offence is suspected
to have been committed, and to remove from the
place or vehicle in question or to leave at such
place or on such vehicle any books, documents or
articles or any quantity of dried fruit which has
been so seized, and if he deem fit to place on any
such book, document, article or dried fruit, or on
the container thereof, any identification mark which
he may consider necessary; : ~

() to take samples of any such dried fruit, including
any quantity of such dried fruit which has been
seized in terms of sub-paragraph (e), and to
éxamiine, analyse or grade such samples or cause
“them to be examined, analysed or graded.

{2) Any person who obstructs any person in the per-
formance of any duty or the exercise of any power under
this section, or who wilfully fails or refuses to make any
statemen{ or give any explanation demanded thereunder,
or who makes or causes to be made a false statement on
or explanation of any matter referred to in sub-section (1)
of this section, shall be guilty of an offence and liable to
the penalties prescribed therefor in section thirty-eight of
the Act, -

* OFFENCES AND PENALTIES.
© 26. Any person who—
(a) contravenes or fails to cc;mply with—

(i) any provision of this schéme or any prohibi-
5 tion, requirement, direction, decision or deter-
-~ mination imposed, prescribed, given or made
thereunder or any prohibition, requirement,
direction, decision or determination in force in
consequence of the provisions of sub-section

(1) of section 28; or

(i) any condition prescribed in connection with
- any such provision, prohibition, requirement,
direction, decision or determination; or

(iii) any condition subject to which he has in pur-
suance of any such provision, prohibition,
requirement, direction or determination been
authorised to do any act; or

(b) fails to keep, issue, or render any record, invoice,
~ account, statement or return which he is required
to keep, issue or render in terms of this scheme or
a requirement prescribed under this scheme or in
force in consequence of the provisions of sub-section
(1) of section 28 or in terms of a condition referred
to in sub-paragraph (ii) or (iii) of paragraph (a); or

(c) fails to retain any record for the period for which he

‘ is required to retain it in terms of a requirement

prescribed under this scheme or in force in conse-

- quence of the provisions of sub-section (1) of sec-
tion 28; or

(d) in any record, invoice, account, statement or refurn
referred to in paragraph (b) furnishes any informa-
tion which is incorrect or talculated to mislead;

- shall be guilty of an offence and on conviction liable to
a fine not exceeding two hundred rand or to imprisonment
for a period not exceeding six months or {o both such fin
and imprisonment, :

10

(¢c) van die eienaar van sodanige droévrugte of die
persoon wat dit in sy bewaring het, enige inligting
aangaande sodanige droévrugte te eis; ’

(d) van dic eienaar van enige sodanige boek of stuk of
die persoon wat dit in sy bewaring het, 'n verklaring
van enige aantckenings daarin te e¢is;

(¢) beslag te 18 op enige boeke, stukke of artikels wat
bewys kan lewer van 'n misdryf ingevolge dic Wet,
of hierdie skema of 'n kragtens die Wet uitgevaar-
digde regulasie begaan, of op enige hoeveelheid
drodvrugte ten opsigte waarvan enige sodanige mis-
dryf vermoedelik gepleeg is, en enige bocke, stukke
of artikels of enige hoeveelheid drogvrugte waarop
aldus beslag gelé is, van-die betrokke piek of voer-
tuig te verwyder of dit op die betrokke plek of
voertuig te laat en na goeddunke op enige sodanige
boek, stuk, artikel of droévrugte of die houer daar-
van, enige identifikasiemerk wat hy nodig mag ag,
aan te bring; o

(fy van enige sodanige dro€vrugte, met inbegrip van
enige hoeveelheid van sodanige dro€vrugte waarop
kragtens subparagraaf (¢) beslag gelé is, monsters
te neem en sodanige monsters te ondersoek, te ont-
leed of te gradeer of te laat ondersoek, ontleed of
gradeer. .

(2) Elkeen wat iemand by die uitvoering van sy pligte
of die uitoefening van sy bevoegdheid onder hierdie
artikel belemmer of wat moedswillig in gebreke bly of
weier om ’n verklaring of uitleg te gee, wat daarkragtens
gegis word, of wat 'n valse verklaring of uitleg gee of laat
gee in verband met ’n saak in subartikel (1) van hierdie
artikel gemeld, is skuldig aan 'n oortreding en strafbaar
met die strawwe voorgeskryf daarvoor in artikel agt-en-
dertig van die Wet.

OORTREDINGS EN STRAFBEPALINGS,
26. Iedereen wat—

- (@) ’n oortreding begaan van of versuim om te voldoen
aan— o ‘

() enige bepaling van hierdie skema of enige
verbod, vereiste, voorskrif, besluit of vasstel-
ling ingevolge daarvan opgelé, voorgeskryf,
uitgereik of gemaak of enige verbod, vereiste,
voorskrif, besluit of vasstelling van krag as
gevolg van die bepalings van subartikel (1) van
artikel 28; of

(ii) enige voorwaarde voorgeskryf in verband met
sodanige bepaling, verbod. vereiste, voorskrif,
besluit of vasstelling; of

(ii)) enige voorwaarde onderworpe waaraan hy oor-

: cenkomstig sodanige bepalings, verbod, ver-

eiste, voorskrif of vasstelling gemagtig is om
enige daad te verrig; of

(b) versuim om enige rekord, faktuur, rekening, staat

~ of opgawe te hou, uit te reik of te verstrek wat hy

ingevolge hierdie skema of ’n vereiste voorgeskryf

kragtens hierdie skema of van krag as gevolg van

die bepalings van subartikel (1) van artikel 28 of

ingevolge ’n voorwaarde genoem in subparagraaf

(i) of (iii) van paragraaf (@) moet hou, uitreik of
verstrek; of

(c) versuim om enige rekord te bewaar vir die tydperk
wat hy dit ingevolge 'n vereiste kragtens hierdie
skema voorgeskryf of van krag as gevolg van die
bepalings van subartikel (1) van artikel 28, moet
bewaar; of

{d) in énige rekord, faktuur, rekening, staat of opgawe
genoem in paragraaf (b) enige inligting verstrek
wat onjuis is of daarop bereken is om te mislei;

is skuldig aan ’n misdryf en by skuldigverklaring strafbaar
met 'n boete van hoogstens tweehonderd rand of met
gevangenisstraf vir 'n tydperk van hoogstens ses maande
of met beide sodanige boete en gevangenisstraf,
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DISCONTINUANCE OF SCHEME.

27. In the event of the discontinuance of this scheme,
all the assets of the Board shall be realised and if after
the liquidationof all liabilities of the Board there is—

(a) a surplus, the amount thereof shall be distributed
amongst the persons liable for the payment of any
levy imposed under section 17 in proportion to the
respective amounts contributed by them towards
the funds of the Board by means of levy during the
period of three years immediately preceding the
date of discontinuance of the scheme;

(b) a deficit, the amount thercof shall be recoverable
from the persons mentioned in paragraph (¢) in
the proportion calculated in the manner described
in that paragraph.

NoTICES, PROHIBITIONS, - REQUIREMENTS,
DETERMINATIONS, FUNDS AND MEMBERS OF THE
Driep Frurr Boarp.

28. (1) All notices prohibitions, requirements, decisions
or determinations issued, imposed, taken or made under
the Dried Fruit Scheme published under Proclamation No,
332 of 1949 as amended, or operative in consequence of
the provisions of section 27 of that scheme and not with-
drawn in terms of those provisions, shall continue in
force until amended or withdrawn by the Board in terms
of this scheme.

(2) All authorisations, registrations, appointments, con-
tracts or appeals issued, made. concluded or noted under
the Dried Fruit Scheme published under Proclamation No.
332 of 1949, as amended, and in force or pending, as the
case may be, immediately prior to the date of the coming
into operation of this scheme, shall be deemed to have
been issued, made, concluded or noted under this scheme.

(3) Any assets and liabilities of the Board administering

¢the Dried Fruit Scheme published .under Proclamation No.:
332 of 1949, as amended, shall vest in the Board adminis-

tering this scheme.

{4) Any moneys in any fund established in terms of the
Dried Fruit Scheme published under Proclamation No.
332 of 1949, as amended, shall be transferred to the
corresponding fund established in terms of this scheme.

(5) The members appointed to the Driéd Fruit Board
in terms of Proclamation No. 332 of 1949, as amended,
and holding office immediately prior to the date of the
coming into operation of this scheme, shall be deemed to
have been appointed as members to the Dried Fruit
Board in terms of this scheme and shall notwithstanding
the provisions in sub-section (1) of section 8 that members
shall be appointed for a period of two years but subject
to the other provisions of the said section, hold office as
and from the date of the coming into operation of this
scheme for the unexpired portions of the respective periods
for which they were appointed in terms of the said Proc-
lamation No., 332 of 1949, as amended.

(6) The person elected as Chairman of the Dried Fruit
Board in terms of Proclamation No. 332 of 1949, as
amended, and holding office as such immediately prior
to the date of the coming into operation of this scheme,
shall be deemed to have been elected as Chairman to the
Dried Fruit Board in terms of this scheme and shall, as
and from the date of the coming into operation of this
scheme and subject to the provisions of section 9, con-
tinue to hold office for the unexpired portion of the period
for which he was elected in terms of Proclamation No.
332 of 1949, as amended.

(7) Any committee appointed by the Board in terms of
Proclamation No. 332 of 1949, as amended, shall be
-deemed to have been appointed in terms of section 13 of
this scheme. ' :

DECISIONS,

OPHEFFING VAN SKEMA,

27. Indien hierdie skema opgehef word, word alle bates
van die Raad tot geld gemaak, en indien daar, nadat al
die skulde van die Raad betaal is—

{a) 'n surplus is, word die bedrag daarvan onder die
persone wat aanspreeklik is vir die betaling van
'n heffing opgelé kragtens artikel 17, verdeel in
verhouding tot die onderskeie bedrae deur hulle
tot die fonds van die Raad by wyse van heffing
bygedra gedurende die tydperk van drie jaar onmid-
dellik voor die datum waarop die skema opgehef
word; ‘

(b} ’n tekort is, is die bedrag verhaalbaar op die per-
sone genoem in paragraaf (@) in die verhouding
bereken op die wyse in daardie paragraaf beskryf.

K ENNISGEWINGS, VERBODSBEPALINGS, VOORSKRIFTE,
) BESLUITE, VASSTELLINGS, FONDSE EN LEDE VAN DIE
DROEVRUGTERAAD.

28. (1) Alle kennisgewings, verbodsbepalings, voor-
skrifte, besluite, vasstellings of bepalings wat uitgevaardig,
opgelé, geneem of gedoen is kragtens die DroZvrugteskema
bekendgemaak by Proklamasie No. 332 van 1949, soos
gewysig, of wat van krag was as gevolg van die bepalings
van artikel 27 van genoemde skema gn wat nie ingevolge
genoemde bepalings ingetrek is nie, bly van krag totdat
die Raad hulle ingevolge hierdie skema wysig of intrek.

(2)- Alle magtigings, registrasies, aanstellings, kontrakte
of appélle uitgereik, gemaak, gesluit of aangeteken krag-
tens die Droévrugteskema bekendgemaak by Proklamasie
No. 332 van 1949, soos gewysig, en van krag of hangende,
na gelang van die geval, onmiddellik voor die datum van
inwerkingtreding van hierdie skema, word geag kragtens
hierdie skema uitgereik, gemaak, gesluit of aangeteken te
gewees het. .

(3) Die bates en laste van die Raad wat die Droévrugte-
skema bekendgemaak by Proklamasie No. 332 van 1949,
soos gewysig, uitvoer, gaan oor op die Raad wat hierdie
skema uitvoer,

(4) Enige gelde in enige fonds ingestel kragtens die
Droévrugteskema bekendgemaak by Proklamasie No. 332
van 1949, soos gewysig, word oorgedra na die onderskeie
fondse kragtens hierdie skema ingestel.

(5) Die lede wat kragtens- Proklamasie No. 332 van
1949, soos gewysig, in die Droévrugteraad aangestel is en
hulle amp beklee onmiddellik voor die datum van inwerk-
ingtreding van hierdie skema, word geag as lede van die
Droévrugteraad kragtens hierdie skema aangestel te gewees
het en beklee hulle amp. ongeag die bepaling in subartikel
(1) van artikel 8 dat lede vir 'n tydperk van twee jaar aan-
gestel word maar onderworpe aan die ander bepalings van
genoemde artikel, van die datum van die inwerkingtreding
van hierdie skema vir die onverstreke gedeeltes van die
onderskeie tydperke waarvoor hulle kragtens gencemde
Proklamasie No. 332 van 1949, soos gewysig, aangestel is.

(6) Die persoon wat kragtens Proklamasie No. 332 van
1949, soos gewysig, tot voorsitter van die Drogvrugteraad
verkies is en daardie amp onmiddellik voor die datum
van die inwerkingtreding van hierdie skema beklee, word
geag kragtens hierdie skema tot voorsitter van die Dro2
vrugteraad verkies te gewees het en bly daardie amp beklec
met ingang van die datum van die inwerkingtreding var
hierdie skema en onderworpe aan die bepalings van artike:
9, vir die onverstreke gedeelte van die tydperk waarvoor
hy kragtens Proklamasie No. 332 van 1949, soos gewysig.
verkies is. V

(7) 'n Komitee wat kragtens Proklamasiec No. 332 var
1949, soos gewysig, deur die Raad aangestel is, word geag
kragtens artikel 13 van hierdie skema aangestel te gewees

B A i ir}l'ﬁ,
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No. R. 303, 1962.]
DRIED BEAN SCHEME «AMENDMENT

Whereas the Minister of Agricultural Economics and
Marketing, in terms of sub-section (4) of section rwenty-
three, read with paragraph (¢) of sub-section (3) of section
seventeen of the Marketing Act, 1937 (Act No. 26 of 1937),
as amended, has accepted a certain praposed amendment
(as set out in the Schedule hereto} to the Dried Bean
Scheme, published by Proclamation No. R. 68 of 1961, and
has recommended approval of the said proposed amend-
ment in terms of paragraph (b) of sub-section (1) of section
twenty-one of the said Act;.

Now, therefore, under the powers vested in me by the
aforesaid sub-section (4) of section twenty-three, read with
paragraph (@) of sub-section (1) of section twenty-two of
the said Act, T do hereby declare that the said amendment
shall come into operation on the date of publlcatmn
hereof.

Given under my Hand and the Seal of the Republic of
South Africa at Pretoria on this Tenth day of November,
One thousand Nine hundred and Sixty-two.

C. R. SWART,
* State President.
By Order of the State President-in-Council.
D. C. H. UYS.
SCHEDULE.

The Dried Bean Scheme, published by Proclamation
No. R. 68 of 1961, is hereby amended by—

(1) the substitution for section 15 thereof, of the fol-
lowing section:—

“1EVY ON DriED BrRANS AND ESTABLISHMENT
. oF DriED BEaN Levy Funp.

15. (1) The Board may, with the approval of
the Minister and on such basis as the Board may
determine, impose a levy on dried beans—

(@) sold within such area in the Republic as
the Board may determine;

{b) produced within such area in the Republic
as the Board may determine and sold
outside such area;

() sold outside such arca in the Republic as
the Board may determine, to a person
dealing with dried beans in the course of
trade within such area: Provided that no
levy shall be payable in respect of dried
beans thus sold and resold outside such
area by the purchaser without such dried
beans having been brought into such area;
and

-{d) imported into the Republic or exported
from the Republic,

(2) Any levy imposed in terms of sub-section
- :

{g) may be in the form of a fixed amount on
or of a percentage or portion of the selling
price of each unit or quantity, of dried
beans purchased or sold;

(b} may, in respect of a parucular class, grade
or standard of quality of dried beans,
differ from any such levy in respect of
any other class, grade or standard of

© quality of dried beans;

+ - {c) may,in respect of any unit or quantity of
dried beans which is imported into the
Republic from any other country or terri-
tory, differ from, but shall not exceed; any
levy in respect of any unit or quantity of
dried "beans which is produced in the
Republic;

No. R, 303, 1962.] '
DROEBONESKEMA. -—WYSIGING

Nademaal die Minister van Landbou-ekonomiec en
bemarkmg, kragtens subartikel (4) van artikel drie-en-
twintig, gelees met paragraaf (¢) van subartikel (3) van
artikel sewentien van die Bemarkingswet, 1937 (Wet No.
26 van 1937), soos gewysig, 'n sekere voorgestelde wysiging
(soos in die Bylae hiervan uiteengesit) van die Droébone-
skema, afgekondig by Proklamasie No. R. 68 van 1961,
aangencem het, en kragtens paragraaf (b) van subartikel
(1) van artikel een-en-twintig van genoemde Wet goed-
keuring van daardie voorgestelde wysiging aanbeveel het;

So is dit dat ek, kragtens die bevoegdheid my verleen
by voornoemde subartikel (4) van artikel drie-en-twintig,
gelees met paragraaf (@) van subartikel (1) van artikel twee-
en-twintig van gendemde Wet, hierby verklaar dat ge-
noemde wysiging op die datum van pubhkasxe hiervan in

“werking tree.

Gegee onder my Hand en die Seél van die Republick
van Suid-Afrika te Pretoria, op hede die Tiende dag van
November Eenduisg:nd Negehonderd Twee-en-sestig,

C. R. SWART,
Staatspresident.

Op las van die Staatspresident-in-rade.
: D. C. H. UYS.

- BYLAE.

Die Drofboneskema, afgekondig by Proklamasiec No.
R. 68 van 1961, word hiermee gewysig deur—

(1) artikel 15 daarvan deur die volgende artikel te
vervang:-— ,

. HEFFING OP DROEBONE EN INSTELLING VAN
DROEBONEHEFFINGSFONDS,

15. (1) Die Raad kan, met die Minister se goed-
keuring en op sodanige basis as wat die Raad
mag bepaal, 'n heffing 1€ op drotbone wat—

(a) binne sodanige gebied in die Republiek as

wat die Raad mag bepaal, verkoop word;

{b) binne sodanige gebied in die Republiek as

wat die Raad mag bepaal, geproduseer is
en buite sodanige gebied verkoop word;

{¢) aan ’'n persoon wat in sodanige gebied in
die Republiek as wat die Raad mag bepaal
met drogbone as 'n besigheid handel, ver-
koop word buite sodanige gebied: Met
dien verstande dat geen hefing betaalbaar
is op drotbone wat aldus verkoop is en
deur die koper buite sodanige gebied her-
verkoop word sonder dat sodanige dros-
bone in sodanige gebicd ingebring is; én

(d) in dic Republiek ingevoer word of uit die
Republiek uitgevoer word.

{2) ’n Hefling opgelé kragtens subartikel (1)}—

{a} kan in die vorm wees van ’n vasgestelde
bedrag op of van ’n persentasie of gedeelte
van die verkoopprys van elke eenheid of
hoeveelheid drozbone gekoop of verkoop;

(h) kan ten opsigte van ’'n besondere klas,
graad of kwaliteitstandaard dro&bone ver-
skil van sodanige heffing ten opsigte van
’n ander klas, graad of kwaliteitstandaard
droZbone;

(c) kan ten opsigte van 'n ecnheid of hoeveel-
heid drosbone wat uit 'n ander land of
gebied in die Republick ingevoer word,
verskil van maar ni¢ meer wees nic as
sodanige hefling ten opsigte van 'n cen-
heid of hoeveelheid drogbone wat in die
Republick geproduseer word;
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(d) may, in respect of any unit or quantlty of

- dried beans which is imported into the
Republic from any country or territory
adjoining the Republic, differ from any
such levy in respect of any unit or quan-
tity of dried beans which is imported into
the Republic from any other country or
territory;

(e) may, in respect of any unit or quantity of

dried beans which is exported from the
- Republic or which is exported from the
Republic to any particular country or
territory, differ from any such levy in
respect of any unit or quantity of dried
beans which is not so exported;.

(f) shall not exceed 25¢ per 200 1b. on any

dried beans,

(3) Any levy imposed in terms of sub-section

(d) kan ten ops1gte van ’nf eenheid of hoeveel-
- heid droébone wat uit 'n land of gebled
wat aan die Republick grens in die
Republiek ingevoer word, verskil van
sodanige heffing ten opsigte van ’n een-
heid of hoeveelheid drogbone wat uit n
ander land of gebled in die Republiek
ingevoer word;

(e) kan ten opsigte van ’n eenheid of hoeveel-
heid droébone wat uit die Republiek uit-
gevoer word of uit die Republieck na n
‘bepaalde land of gebied uitgevoer word,
verskil van sodanige heffing ten opsigte
van 'n cenheid of hoeveelheid drogbone
wat nie aldus uitgevoer word nie;

(H mag nie 25¢ per 200 1b. op enige droébone
oorskry nie.
(3)"n Hefﬁng ‘opgelé kragtens subartikel (1)
moet—
(@) in dle geval van droébone wat aan of deur

(1) shall —

(@) in the case of dried beans sold to or
thraugh the Board, be added to and made
payable at the same time as the price at
which the Board disposes of the dried
beans to any person, or be subtracted from
the price payable by the Board to produ-
cers of the dried beans when payment is
effected;

(b) in the case of dried beans sold otherwise
that to or through the Board, be paid to
the Board at such times and in such
manner as may be prescribed by regulation
under the Act, and such levy shall be
payable by—

(i) in the case of dried beans sold in the

area concerned through an agent or'
a person who on behalf of a local

authority controls or manages any
.. place. under the . jurisdiction of that
local authority where produce is habi-
tually sold in public, that agent or
person on behalf of the producer;

(ii) in the case of dried beans sold in the
area concerned by a producer direct
to a person dealing with dried beans
in the course of trade, the purchaser:
Provided that if such producer is also
a person dealing with dried beans in
the course of trade, such levy shall
be payable by him;

(iii) in the case of dried beans sold within
the area concerned by a producer
direct to a person not dealing with
dried beans in the course of trade,
the producer;

(iv) in the case of dried beans sold outside

such area to a person dealing with
dried beans in the course of trade
within such area, the purchaser:
Provided that no levy shall be pay-
able in respect of dried beans thus
sold and resold outside such area by
. the purchaser without it having been
introduced into such area;

(v) in the case of dried beans produced

- in the area concerned and sold by the
producer to any person outside such
area, the producer;

(v1) in the case of dried beans sold in the
arca concerned by any person who
deals with dried beans in the course
of trade outside such area, the seller;

die Raad.verkoop word, bygevoeg word by
en op dieselfde tydstip betaalbaar gemaak
word as die prys waarteen die Raad die
droébone aan enige persoon van die hand
sit, of afgetrek word van die prys deur die
Raad betaalbaar aan produsente van die
droébone wanneer betaling geskied;

(b) in die geval van droébone wat anders as

aan of deur die Raad verkoop word, aan
die Raad betaal word op sodanige tye en

. wyse as wat by regulasie kragtens die Wet

voorgeskryf mag word, en sodanige heffing
is betaalbaar deur—

(i) in die geval van dro€bone wat binne
die betrokke gebied verkoop word
deur 'n agent of "n persoon , wat
namens ’n plaaslike bestuur n plek
binne die regsgebied van daardie
plaaslike bestuur waar produkte in die
re€l in die openbaar verkoop word,
beheer of bestuur, daardie agent of
persoon ten behoewe van die produ-
sent;

(i) in die geval van droébone wat binne
die betrokke gebied deur ’n produsent
verkoop word direk aan ’n persoon
‘wat met drogbone as ’'n besigheid
handel, die koper: Met dien ver-
stande dat indien sodanige produsent
ook ’'n persoon is wat met droébone
as 'n besigheid handel, sodanige
heffing deur hom betaalbaar is;

(iii) in die geval van droébone wat binne
die betrokke gebied deur 'n produsent
verkoop word direk aan ’n persoon
wat nie met drobone as ’n besigheid
handel nie, die produsent;

(iv) in die geval van dro€bone wat buite
die betrokke gebied verkoop word aan
n persoon wat binne sodanige gebied
met dro€bone as 'n besigheid handel,
die koper: Met dien verstande dat
geen heffing betaalbaar is op droébone
wat aldus verkoop is en deur die
koper buite sodanige gebied herver-
koop word sonder dat dit in sodanige
gebied ingebring is;

(v) in die geval van dro€bone wat binne
die betrokke gebied geproduseer is en
deur die produsent verkoop word aan
’n persoon buite sodanige gebied, die
produsent;

(vi) in die geval van droébone wat deur 'n
- persoon wat buite die betrokke gebied
met droébone as 'n besigheid handel,
binne sodanige gebled verkoop word,

die verkoper;

13
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(vil) in the case of dried beans imported
into the Republic, the importer;

(viii) in the case of dried beans exported
from the Republic, the exporter;

(ix) in all other cases of dried beans sold
within the area concerned by the
producer thereof, such producer.

(4) An agent or person referred to in sub-
paragraph (i) of paragraph (%) of sub-section (3),
who has paid the levy on dried beans sold on
behalf of a producer, may recover such levy
from such producer by deducting it from the
amount payable to such producer.

(5) Subject to the provisions of sub-section (3)
of section 16 and section 17 the Board shall
establish a fund to be known as the Dried Bean
Levy Fund, to be administered and controlled by
the Board, into which shall be paid all moneys
- dertved from any levies imposed under sub-
section (1) and all other moneys received by the
Board, and from which all payments by the
Board shall be made.”

(2) the substitution for section 16 thereof of the follow-
ing section:-—

“ SPECIAL LEVY ON DRIED BEANS AND ESTABLISH-
MENT OF SPECIAL FUND,

16. (1) The Board may, with the approval of
the Minister and on such basis as the Board may
determine, imposec a special levy on dried
beans—

(@) sold within such area in the Republic as
the Board may determine;

~ " “(b) produced within such area in the Republic

as the Board may determine and sold out-
side such area;

{(c) sold outside such area in the Republic as
the Board may determine, to a person
dealing with dried beans in the course of
trade within such area: Provided that no
levy shall be payable in respect of dried
beans thus sold and resold outside such
area by the purchaser without such dried
be':lins having been brought into such area;
an

(d) imported into the Republic or exported
from the Republic.

(2) For the purposes of such special levy the
provisions of paragraphs (@) to and including (e)
of sub-section (2) and sub-sections (3) and (4)
of section 15 shall muratis mutandis apply.

(3) Subject to the provisions of section 17, the
Board shall establish a special fund, into which
shall be paid the proceeds of any special levy
imposed under sub-section (1) and such other
amounts at the Board’s disposal as may be
approved by the Minister, and the Board may
deal with any moneys in this fund ‘in such
manner as may be approved by the Minister.”

(3) the substitution for sub-section (1) of section 18
thereof of the following sub-section:-—

“(1) No person who deals with dried beans in
the course of trade, shall either on his own behalf
or on behalf of any other person, in any area in
the Republic defined by the Board with the
approval of the Minister and notified by the
Minister in the Govermment Gazette, purchase
dried beans from a producer thereof or sell dried

beans on behalf of a producer thereof unless he: |-

has been registered with the Board.”
14

(vii) in die geval van droébone wat in die
Republiek ingevoer word, die invoer-
der; _

(viii} in die geval van drogbone wat uit die
‘Republiek uitgevoer word, die uit-
voerder;

(ix) in alle ander gevalle van drogbone
wat deur die produsent daarvan binne
die betrokke gebied verkoop word,
sodanige produsent.

(4) 'n Agent of persoon waarna in sub-para-
graaf (i) van paragraaf (b) van subartikel (3) ver-
wys word, wat die heffing betaal het op droébone
wat hy ten behoewe van ’n produsent verkoop
het, kan sodanige heffing op sodanige produsent
verhaal deur dit van die bedrag betaalbaar aan
sodanige produsent af te trek. ‘

(5) Behoudens die bepalings van subartikel (3)
van artikel 16 en artikel 17 moet die Raad 'n
fonds instel wat moet bekendstaan as die Droé-
boneheffingsfonds en wat deur die Raad bestuur
en beheer moet word, waarin alle gelde verkry uit
heffings wat kragtens subartikel (1) opgelé is, en
alle ander gelde deur die Raad ontvang, gestort
moet word, en waaruit alle betalings deur die
Raad gedoen moet word.” .

(2) artikel 16 daarvan deur die volgende artikel te
vervang:— :

.» SPESIALE HEFFING OP DROEBONE EN INSTELLING
VAN SPESIALE FONDS,

16. (1) Die Raad kan, met <die Minister se

goedkeuring en op sodanige basis as wat die

" Raad mag bepaal, 'n spesiale heffing 1& op drog-

bone wat— ,

(¢) binne sodanige gebied in die Republiek as

wat die Raad mag bepaal, verkoop word;

“(b) binne sodanige gebied in die-Republick as

wat die Raad mag bepaal, geproduseer is

en buite sodanige gebied verkoep word;

{¢) aan 'n persoon wat in sodanige gebied in

die Republiek as wat die Raad mag be-

paal met drogbone as 'n besigheid handel,

verkoop word buite sodanige gebied: Met

dien verstande dat geen heffing betaalbaar

is op drogbone wat aldus verkoop is en

-deur die koper buite sodanige gebied her-

verkoop word sonder dat sodanige drog-

bone in sodanige gebied ingebring is; en

(d) wat in die Republiek ingevoer word of uit

die Republiek uitgevoer word;

(2) Vir die doeleindes van so 'n spesiale hefling
is die bepalings van paragrawe () tot en met (¢)
van subartikel (2) en subartikels (3) en (4) van
artikel 15 mutatis mutandis van toepassing.

(3) Behoudens die bepalings Vvan artikel 17
moet die Raad ’n spesiale fonds instel, waarin die
- opbrengste van 'n spesiale heffing opgelé kragtens
subartikel (1), en sodanige ander bedrae tot die
beskikking van die Raad as wat deur die Minister
goedgekeur mag word, gestort moet word, en die
Raad kan met gelde in hierdie fonds handel op
sodanige wyse as wat deur die Minister goedge-
keur mag word.”

(3) subartikel (1) van artikel 18 daarvan deur die vol-
gende subartikel te vervang:-—

,» (1) Niemand wat met drofbone as 'n besig-
heid handel, mag Of vir sy eie rekening Of ten
behoewe van iemand anders in 'n gebied in die
Republick deur die Raad met die Minister se
goedkeuring bepaal en deur die Minister in die
Staatskoerant bekendgemaak, droébone van n
produsent daarvan koop nie of ten behoewe van
'n produsent daarvan verkoop nie, tensy hy by
die Raad geregistreer is.” .° AL
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No. R. 304, 1962.]

COMMENCEMENT OF THE ANIMALS
PROTECTION ACT, 1962.

By virtue of the powers vested in me by section twelve
of the Animals Protection Act, 1962 {Act No. 71 of 1962),
I hereby declare that the provisions of the said Act shall
come into operation on the first day of December, 1962.

Given under my Hand and the Seal of the Republic
of South Africa at Pretoria on this Tenth day of
November, One thousand Nine hundred and Sixty-two.

C. R. SWART,
- State President.
" By order of the State President-in-Council.

B. J. VORSTER.

No. R. 304, 1962.]

INWER KINGTREDING
BESKERMINGSWET

VAN DIE DIERE-
1962.

Kragtens die bevoegdheid my verleen by artikel rwaalf
van die Dierebeskermingswet. 1962 (Wet No. 71 wvan
1962}, verklaar ek hierby dat die bepalings van genoemde
Wet op die eerste dag van Desember 1962 in werking tree.

Gegee onder my Hand en die Seél van die Republiek
van Suid-Afrika te Pretoria, op hede die Tweede dag van
November Eenduisend Negehonderd Twee-en-sestig.

C. R. SWART
- Staatspresident.
Op las van dxe Staatspresident-in-rade.

'B. J. VORSTER.

GOVERNMENT NOTICES. GOEWERMENT SKENNlSGEWlNGS,
DEPARTMENT‘ OF LABOUR. DEPARTEMENT VAN ARBEI_D.
: B No. R. 1930.] [23 November 1962.
No. R. 1930.] [23 November 1962.

WAGE ACT, No. 5 or 1957..

WAGE DETERMINATION No. 234 —FRUIT DRYIN G
AND PACKING INDUSTRY, CERTAIN AREAS.

Thc following corrections .to Government Notice No.
R, 1707 of the 19th October, 1962, are pubhshed —

» IN THE AFRIKAANS VERSION.
Clause 7 (4) (b).

Delete the word “ vermog ™
and substitute therefor *

Clause 12 (3) (i). . «

. In the ﬁrst line, insert the word “
words, “ met” and ‘die”

e "IN THE ENGLISH VERSION
Clause 6 (5) (b).

Delete the word. “than ” in the fifth line and substltute
therefor * that ”.

“Clause 12 (2).

Delete the word “of ” in the second line where it
appears for the first time and substitute therefor “ or

in the first and fourth lines
onvermog ™.

DEPARTMENT OF COMMERCE _AND
INDUSTRIES.

————

No. R. 1931] [23 November 1962.
SCIENTIFIC RESEARCH COUNCIL ACT, 1962.

The State President has been pleased, under the powers
vested: in him by section sixteen of the Scientific Research
‘Council ‘Act, 1962 (Act No. 32 of 1962), to amend the
regulations framed under the said Act and promulgated
by Government Notice No. R. 513, dated 30th March,
1962, to the extent set out in the Schedule hereto: —

SCHEDULE.

AMENDMENT TO THE SCIENTIFIC RESEARCH
COUNCIL. REGULATIONS.

PART II—-CONDITIONS OF SERVICE oF OFFICERS AND
EmMrLOYEES OF THE COUNCIL.

Regulation 6 is hereby amended by the substitution of
the following new grade and salary scales for the existing

rades and salary scales applicable to Non-European
gclentxﬁc Assistants 1 —

Non-European Senior Research Officer:
RIOO——R2 800

R2,500 x

en” between the

LOONWET, No, 5 vaN 1957,

LOONVASSTELLING No. 234—NYWERHEID VIR
DIE DROOG EN VERPAKKING VAN VRUGTE,
SEKERE GEBIEDE.

Onderstaande verbeterings aan Goewermentskennis-
gewing No. R. 1707 van 19 Oktober 1962 word gepubli-
seer:— ‘

IN DIE AFRIKAANSE TEKS. -
Klousule 7 (4) (b).

Skrap die woord ,, vermo€ ™ in die ecrste en die vierde
re€ls en vervang dit deur ,, onvermoe

4 Klousule 12 (3) (i).

In-die eerste reél, voeg die woord ,,en ”.in tussen dic

woorde ,,met” en ,, die”
IN DIE ENGELSE TEKS.

Klousule 6 (5) (b).

Skrap die woord ,, than”

in die vyfde reél en vervang
dit deur ,, that™ :

| Klousule 12 (2)

Skrap die woord ,, of ” in die tweede regl waar dit die
eerste maal verskyn en vervang dit deur ,,or”

DEPARTEMENT VAN HANDEL EN
NYWERHEID.

No. R. 1931] [23 November 1962,

WET OP DIE WETENSKAPLIKE NAVORSINGS-
RAAD, 1962.

Dit het die Staatspresident behaag om, kragtens die be-
voegdheid hom verleen by artikel sestien van die Wet op
die Wetenskaplike Navorsingsraad, 1962 (Wet No. 32 van
1962), die regulasies opgestel kragtens genoemde Wet en
afgekondig by Goewermentskennisgewing No. R, 513 van
30 Maart 1962 te wysig in die mate soos in dic Bylae
hiervan aangetoon:—

BYLAE.

WYSIGING VAN DIE REGULASIES VAN DIE
WETENSKAPLIKE NAVORSINGSRAAD.

Degr. II—DIENSVOORWAARDES VAN AMPTENARE EN WERK-
KEMERS VAN DIE RAAD.

Regulasie 6 word hierby gewysig deur die vervanging
van die bestaande grade en salarisskale wat op nie-blanke

‘wetenskaplike assistente van toepassing is, deur die vol-

gende nuwe grade en salarisskale: —

Nie-blanke Senior Navorsingsbeampte:
R100—R2,800. -

R2.500 x

15
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R2,120—R2,200 x
R1,620 x R60—

Non-European Research Officer:
R100—R2,500.

Non-European Technical Officer:
R1,800 x RB0O—R2.120.

- Non-European Assistant Technical Officer: R1,080 x
R60—R1,500.

Non-European Laboratory Assistant, Grade I:
R660 x RS0—R810 x R50—R1,010. - .
Non-European Laboratory Assistant, Grade M:

RS540 x R40—R660 x R50—R810.

Nie-blanke Navorsmgsbeampte R2,120—R2,200 x
R100—R2,500. :
Nie-blanke - Tegniese Beampte :  R1,620 x R60—

R 1,800 x RSO-«R2 120.

Nie-blanke Asmstent-tegmese Beampte:
R60—R1,500.

Nie-blanke Laboratoriumassistent, Graad I: R660 x
R50—R810 x R50—R1,010.

Nie-blanke Laboratoriumassistent, Graad TI: R540 x
R40—R660 x R50—R810.

R1.080 x

DEPARTMENT OF JUSTICE.

—————

No. R. 1932] [23 November 1962.

PUBLICATION OF PARTICULARS IN TERMS OF |
SECTION TEN . TER OF THE SUPPRESSION |
OF COMMUNISM ACT, 1950 (ACT No. 44 oF
- 1950), AS AMENDED.

- The Minister of Justice has, by virtue of the powers
vested in him by section ten ter of the Suppression of
Communism Act, 1950 (Act No. 44 of 1950), as amended,
approved of the publication in the Gazette of the under-
mentioned particulars of notices issued in terms of
paragraph (e) of sub-section (1) of section five of the
said -Act whereby certain persons were prohibited from
_attending gatherings:—

DEPARTEMENT VAN JUSTISIE.

No. R. 1932.] [23 November 1962,

AFKONDIGING VAN BESONDERHEDE INGE-
VOLGE ARTIKEL TIEN TER VAN DIE WET
OP DIE ONDERDRUKKING VAN
NISME, 1950 (WET No. 44 van - 1950), SOOS
GEWYSIG.

Die Minister van Justisie het, kragtens die bevoegd-.
heid hom verleen by artikel tien ter van die Weét op die
Onderdrukking van Kommunisme, 1950 (Wet No. 44 van
1950), soos gewysig, sy goedkeuring geheg aan die afkon-
diging in die Staatskoerant van onderstaande besonder-
hede van kennisgewings wat ingevolge paragraaf (¢) van
subartikel (1) van artikel vyf van genoemde Wet uitgereik

is waarby ondergenoemde persone verbied- is om byeen-

komste by te woon:—

A, B. C. D,
. Date on which Notice was
delivered to the person
Name.  Address. mentioned in Column A. Date on which Notice expires.
Naam. - Adres Datum waarop kennisgewing Datum wagrop kenmsgemng
aan die persoon genoem verstryk.
: in kolom A corhandig is.
Kathrada, Ahmed Mohamed....... 13 ‘Kholvad House, 27 Market 22/10/62 31/10/67
: Street/Kholvadhuis 13, Mar- .
. o ketstraat 27, Johannesburg
Sisuly, Walter Max Ulyate..... ..., | 7372 Orlando West Location/ 26/10/62 31710767
- Orlando-Wes Lokasie 7372, .
Johannesburg

DEPARTMENT . OF EDUCATION, ARTS
AND SCIENCE. —

B

‘No. R. 1933] [23 November 1962.

RHODES UNIVERSITY.— AMENDMENT
OF STATUTE. -

The Minister of Education, Arts and Science has, under
‘and by virtue of the powers vested in him by sub-section
(2)-of section seventeen of the Universities Act, 1955 (Act
No. 61 of 1955), approved the following amendments to
the Statute of Rhodes University, promulgated by Govern-
ment Notice No. R. 749 of 18th May, 1962: —

1. Paragraph 38 (1) is amended by the deletion in
clause (i) (@) of the words “ bachelor of arts in fine
arts with honours B.A. (F. A) (Hons.) >,

2. Paragraph 40 (1) is amended by the insertion
after the words “in the case of the degree ” of the
words * of master of arts in fine arts or’

3. Paragraph 51 (1) is amended by the msertmn
after the words “in the case of ” of the words “
examination quahfymg i the first course of any

. subject for a degree or” ‘

Amendment Slzp No. 21.]
716

DEPARTEMENT VAN ONDERWYS, KUNS
, EN WETENSKAP.

No. R. 1933] - [23 November 1962,

RHODES-UNIVERSITEIT —WYSIGING VAN
STATUUT.

Die Minister van Onderwys, Kuns en Wetenskap het
kragtens die bevoegdheid hom verleen by subartikel '(2)
van artikel sewentien van die Wet op Universiteite, 1955
{(Wet No. 61 van 1955), onderstaande wysigings van die
Statuut van Rhodes-Universiteit, afgekondig by Goewer-
mentskennisgewing No. R. 749 van 18 Mei 1962,

goedgekeur : —

1. Paragraaf 38 (1) word gewysig deur in klousule
(1) (@) die woorde ,, baccalaureus artium in skone
kll(mste met honneurs B.A. (SkX)) (Honns)” te
skrap. -

2. Paragraaf 40 (1) word gewysig deur na die
woorde ,,in die geval van die graad ” die woorde
. magister artium in skone kunste, of ” in te voeg.

3. Paragraaf 51 (1) word gewysig deur na die
woorde ,, in die geval van ” die woorde ,,’n eksamen
wat in die eerste kursus van enige vak vir 'n graad
kwalifiseer of ” in te voeg.

Wysigingstrokie No. 27.]

KOMMU- -
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Statutes of the Union of South Africa, 1960

PUBLISHED BY AUTHORITY

With Table of Alphabettcal Contents and Tables of Laws, etc., -
BN Repealed and Amended by these Statutes '

' Half-bound in Law Calf, R3. 00 (English and Afr:kaans)

OBTAINABLE FROM THE GOVERNMENT PRINTER, PRETORIA AND CAPE TOWN

We’r’re,\(an die Unie van Suid‘-Afrika,\ 1960

GEOUTORISEERDE UITGAWE

met Alfabetiese Inhoudsopgawe en Tabel van Wette, ens.,
deur hierdie Wette Herroep en Gewysig

'Half gebonde in Kalfsleerband, R3.00 (Engels en Afrikaans)

VERKRYGBAAR BY DIE STAATSDRUKKER, PRETORIA EN KAAPSTAD

Buy National SavinQS- Cerificates

| Koop | Nasiona,le Spaarserfifikafe
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IMPORT i This Journal embodies inter alia a
\ ; - monthly economic review {with statis-
tics) of business and industrial con-

) _ ‘ditions in South Africa, the latest
EXPORTE , Departmental information en market
~ ' possibilities for South African products

: : : in countries at present covered by

South Africa’s Overseas Trade Repre-

INDUSTRI ALISTS sentatives, lists of trade enquiries,
| items of industrial activity in South

: - Africa, the latest information on price
and commodity control, and articles:

v . :
subscr lbe fo - of a general nature in connection with

commerce and industry

o | | | The monthly Journal
of the Department of Commerce and Industries

o

SUBSCRIPTION: In the Republic of 8.A,, S.W.A,, Bechuanaland Protectorate, Swaziland, Basutoland, the Federation of Rhodesia
and Nyasaland, Mogowbique, Angola, the Republics of the Congo, Tanganyika, Kenya and Uganda — R0.05 per ¢opy or RO.50
(R0.75 elsewhere) per annum, payable. in advance to the Government Printer, Pretoria

- PUBLISHED IN BOTH OFFICIAL LANGUACES

Hierdie tydskrif bevat o.a. *n maandelikse

INVOERDERS ' ekonomiese oorsig {met statistiek}) van
besigheids- en nywerheidstoestande in

L ’ Suid-Afrika, die jongste departementele
. inligting oor afsetmoontlikhede vir .

UITVOERDERS Suid-Afrikaanse produkte in lande waar
‘ V Suid-Afrika  oorsese  handelsverteen-

) } . woordigers het, lyste van handelsnavrae,

‘x 7 : besonderhede in verband met nywer-

N ' ERA A_RS heidsbedrywighede in Suvid-Afrika, die
i ’ jongste aspekte van prys- en voorrade-

beheer, en artikels van ’n algemene aard

teken in 0p oor die handel en nywerheid

Die maandblad
van die Depariement van Handel en Nywerheid

INT‘E!(ENCELD: In die Repnl)liek van S.A., Suidwes-Afrika, Betsjocanaland-Protektoraat, Swasieland, Basoetoland, die Federasie
van Rhodesie en Njassaland, Mosambiek, Angola, die Republieke Kongo, Tanganjika, Kenja en Uganda teen R0.05 per eksem-
plaar, of teen RO.50 per jaar (RO.75 elders) vooruitbetaalbaar aan die Staatsdrukker, Pretoria

VERSKYN IN ALBEI AMPTELIKE TALE

18
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MONTHLY BULLETIN OF STATISTICS

Issued by the Bureau of Census and Statistics, Pretoria

Contains a comprehensive coverage of current

statistical information on a great variety of

economic and social subjects. Each issue contains

more than 100 statistical tables as well as
statistical annexures

P ” c e Republic of South Africa - - 60c per ‘cew (R6.00 per yean
Bverseas ---------- B5c per copy (R6.60 per year)

OBTAINABLE FROM THE GOVERNMENT PRINTER, PRETORIA AND CAPE TOWN.

MAANDBULLETIN VAN STATISTIEK

Uitgereik deur die Buro vir Sensus en Statistiek, Pretoria

Behels ‘n omvattende dekking van lopende

statistiese inligting oor 'n groot verskeidenheid

van ekonomiese en maatskaplike onderwerpe.:

Elke uitgawe bevat meer as 100 statistiese tabelle
asook statistiese bylaes

Fr S Republiek van Suid-Afrika 60c per eksemplaar (R6.00 per jaar)
V Buiteland - - -« - - - - B5¢ per eksemplaar (RE.60 per jaar)

VERKRYGBAAR VAN DIE STAATSDRUKKER, PRETORIA EN KAAPSTAD

’:u’y Nai'ional 'Savings Cerfificates

| Koep ~ VNasionAa!e Spaarser’rifika’re

TS
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Use the . ..

Post Office Savings Bank

which provides

state security; strict secrecy and unrivalled
facilities for deposits and withdrawals

) Deposits in ordinary accounts earn interest at
39, per ‘annum :

Amounts invested in Savings Bank Certificates
earn 49, per annum -

R20,000 may be invested in Savings Bank Cer-
- tificates

OPEN AN ACCOUNT TODAY'!

i Maak gebruik van die...
{  Posspaarbank!

Die veiligheid van u geld word deur die

Staat gewaarborg en u is verseker van streng

geheimhouding en ongeéwenaarde diens in
verband met inlaes en opvragings

Die rente op inlaes in gewone rekenings is
3% per jaar .

Op bedrae wat in Spaarbanksertifikate belé
word, is die rente 49 per jaar

R20,000 kan in Spaarbanksertifikate belé word

OPEN VANDAG 'N REKENING!'!

» 2 . ———
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Publications

issued by the GOVERNMENT PRINTER deal with

‘various subjects of great interest to Businessmen,

Industrialists, Farmers, Attorneys, Teachers and
the Public in General

These publications include the following :—

% Official Year Book of South Africa ’ ' Geological Publicatiogs
~ ¥ Mineral Resources of South Africa Acts and Regulations
" % Die Afrikaanse Woordeboek Maps

- : . A lso | Statistical Reports
% Flowering Plants of Africa Wage Determinations

% Archives Year Book for South | Reports of Select Committees
African History 7 Departmental Reports (Annual)
- % Commerce and Industry (Monthly) Commission Reports, etc.

Further particulars regarding these puhlicétiuus and prices are obtainable from the GOVERNMENT PRINTER, Pretoria or Cape Town

Publikasies
wat deur die STAATSDRUKKER uitgegee word,
handel oor 'n verskeidenheid van onderwerpe
~wat vir Boere, Prokureurs, Onderwysers,

Besigheidsmense, Nyweraars en die Algemene
Publieck van groot belang is

Hierdie publikasies sluit die volgende in:—

* Offisisle Jaarboek van Suid-Afrika » Geologiese Publikasies

% Delfstowwe van Suid-Afrika Wette en Regulasies
) Landkaarte .
* Die Afrikaanse Woordeboek Asook| Statistiese Verslae
% Blomplante van Afrika Loonvasstellings
% Argiefjaarboek van Suid-Afrikaanse Gekose Komitee Verslae
‘ Geskiedenis Departementele Verslae (Jaarliks)
* Handel en Nywerheid (Maandeliks) | Kommissie Verslae, ens.

Verdere besonderhede en pryse aangaande hierdie pubiikasies is verkrygbaar van die STAATSDRUKKER, Pretoria of Kaapstad
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Republic of éoutlj Africa
Coat of Arms
In Colours

Size 114 inches by 9 Inches
N A

Reprinted to design prepared
by the College of Heralds
, *

PRICE:

- RLI0 per copy, post free-within the Republic .

RL15 per copy, outside the Republic

Obtainable from the Government Printer

Wapen van die

Republiek ban Suid- anka

In Kleure
Groot 11} duim by 9 duim

Herdruk vo[gen;plan opgemaak
deur die Ko lege van Heraldzek

PRYS
- R1.10 per kopie, posvry in die Republiek
R115 per kopie, buite die Republiek
Verkrygbaar by . die Staatsdrukker

‘Pretoria and Cape Town Pretoria en Kaapstad

The Mineral Resources of South Africa

The fourth echhon of The Mmeral Resources in South Africa

-~ is’now- avallabfe

7 ’Price R3.33
"OBTAINABLE FROM THE GOVERNMENT PRINTER, PRETORIA AND CAPE TOWN

Die Delfstowwe van Suid- Afrlka

Die vierde uitgawe van Die Delfstowwe van Suid- Alrzka

is nou beskikbaar

—Prys R3.33
VERKRYGBAAR VAN DIE STAATSDRUKKER PRETORIA EN KAAPSTAD

Buy Na’rional Savings Cer’rifi,cafes

Koop Nasionale Spaarsertifikate
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GEOLOGICAL MAP 0? THE UNI@N
Scale 1/1(}00 000 (4 sheets)

PBICE R2.00 per set

OBTAINABLE FROM THE GOVERNMENT PRINTER, PRETORIA and CAPE TOWN

GEOLOGIESE KAART VAN DIE UNIE
Skaal /1000000 (4 dele

PRYS R2.00 per stel

VERKRYGBAAR BY DIE STAATSDRUKKER, PRETORIA en KAAPSTAD

ik

m&w*mm kg

@w ﬂ/méaanse Woora/eéoeé
VOLUMES I, IL III and IV 1} DELE I IL III en IV

Copies of the First, Second, Third and Fourth Deel een, twee, dric-en vier van die Afrikaanse
Volumes of  Die Afrikaanse Woordeboek *’ containing‘ Woordeboek bevattende die letters A, B, C; D, E, F; G,

the letters A, B, C; D, E, ¥; G, H and T respectwely,{ H en 1 respektiewelik, is van die Staatsdrukker teen die
are obtamable from the Govemment Prmter at the || volgende pryse verkrygbaar:— o

following prices:— .

Linen Leather
Bound, Bound.

........... ' X R7.00
.......... . R10.50
......... . R9.50
R13.50

| . Gewone
Linneband.

DeelL............. R500 R7.00
Deell.......... .. . R6.30 R10.50

Leerband.

........... . R9.50 :
.. R8.50 R13.50 -

TELEGRAPH TARIFFS

INLAND TELEGRAMS - (South Africa, Basutoland,
Swaziland and South West Africa):—

Ordinary:— Gewone:—
For first 14 words orless............40 eveavanens 20c - Vir eerste 14 woorde of minder......civvevnenes.. 20¢
For each additional word...... B 2c Vir elke bykomende woord........... vessasersans  2€

INTERTERRITORIAL TELEGRAMS—

Ordinary to— Gewone nai— )
" Federation of Rhodesia and Nyasaland :— Federasie van Rhodesié en Njassaland.— .
For first 12 words or less.....oviviveervennnnnn. 36¢ Vir eerste 12 woorde of minder..c........, sirana 36¢c
For each additional word.....oviiiiieannrannn., 3c Vir elke bykomende woord.....vsvsvsassssvsess 3€C
Mozambique:— Mosambiek.—
" For first 12 words Or 1655., v vesverseencacssranss 30c¢ Vir eerste 12 woorde of minder......vsessceasss  30c
“For eachadditional word. . oo . oioviiienirinnsns 24c

TELEGRAAFTARIEWE

BINNELANDSE TéLEGRAMME.—(Suid-Afrika, Basoe-
toland, Swaziland en Suidwes-Afrika):—

lNTERTERRlTOR!ALE TELEGRAMME;—

Vir elke bykomende woord..,. . ,_j crerrhasansina 2;c
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[ -
T PAYS YOU WELL TO SAVE!

SAVE

FOR YOUR FAMILY’'S FUTURE!
FOR YOUR OWN HOME!
FOR YOUR RETIREMENT!

FOR ALL EMERGENCIES!

* * * *

POST OFFICE SAVINGS BANK
The Post Office Savings Bank earns 3% interest on the monthly balance, of which
interest up to R100 per annum is Free of Income Tax.

“The first deposit need to be no more than 10c. Such an account is very handy in times of

emergency or when on holiday, as deposits or withdrawals can be made at any Post Office
in the Republic.

Not more than R4, 000 may be deposited by one person during a fmanc1a| year.

4

DIT BETAAL U OM TE SPAAR!

SPAAR

* VIR U FAMILIE SE TOEKOMS!
% VIR U EIE HUIS!

% VIR U AFTREDE!

‘% VIR ALLE GEVALLE VAN NOOD!

[

POSSPAARBANK

Die Posspaarbank verdien 3% rente op die maandelikse balans, waarvan tot R100
per jaar van die rente van Inkomstebelasting Vrygestel is. .

Die eerste belegging hoef nie meer as 10c te wees nie. So ’n rekening is baie handig
in tye van nood of wanneer met vakansie, omdat stortings en terugvorderings by enige
Paskantoor in die Republiek gedoen kan word.

Nie meer as R4,000 mag gedurende ‘n boekjaar deur een persoon ingele word nie.

Al

/eeeeees

D UPP PO
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